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ZALAVÁRMEGYEI HÍRLAP
Politikai és társadalmi hetilap. — Megjelenik minden vasárnap.

A vég kezdete.
Megjött a kormánybiztos.
Kiküldő levelében körvonalazva van a j 

hatásköre, sőt még paragrafusra is hivat- j 
kozik a belügyminiszter. Talán azért, hogy | 
azt a látszatot keltse, mintha Magyaror­
szágon adnának még valamit a törvényre is.

Még mindig tagadják, hogy abszolutiz­
mus van; még mindig a törvény nevében 
igyekeznek elnyomni a nemzetet, meg­
fojtani a szabadságot.

A kormánybiztos békés szándékról be­
szél, de egy egész hadsereget mozgósit, 
hogy elkobozza a gyülekezési jogot, hogy 
belénk fojtsa a szót és megfélemlítse a 
népet.

A hang Jákobé, de a kéz Ezsaué.
A békés szándék mögött sötét tervek 

rejtőzködnek. A reakció leselkedik a szu­
ronyok mögül Magyarországra.

Az országgyűlést szétkergették, az or­
szág házának ajtait bezárták s a kulcso­
kat a belügyminiszter őrzi. Kormánybizto­
sokat küldtek szét, hogy erőszakkal is meg 
akadályozzák a tiltakozó népgyüléseket, 
megtörjék a vármegyék ellenállását; önként 
befizetett adókat keressenek s előkészítsék 
a talajt az ujoncozásra.

De a kormány közjogi magyarázata sze­
rint ez még mindig nem abszolutizmus; 
a kiküldött biztosok még mindig békés 
szándékról beszélnek.

Rettenetes komédia ez, amely Magyar- 
ország alkotmányos szabadságának rová­
sára folyik. Tele van hazugsággal es ámí­
tással az egész akció, amelynek célja 
egészen más, mint amit hangoztatnak.

Vajon ki hiszi el, hogy a terrorizmus­
sal, a megtorlással az alkotmányos elet 
zavartalan menetét akarják biztosítani ? Ki 
hiszi azt el, hogy a magyar nemzet jo 
gainak és szabadságának érvényt fog sze­
rezni egy oly kormány, amely a népaka­
rattal szemben a császári parancscszó enge­
delmes szolgája?

Tisztán és világosan állhat a nemzet

előtt a jövendő. A törvényes ürügyeket 
és alkotmányos formákat még talán keresni 
fogják egy ideig, de az uralmat átvette 
már a szurony s mindig lejebb csúszunk 
azon a lejtőn, amely a teljes és nyílt 
abszolutizmushoz vezet!

Az országgyűlés feloszlatásának, a gyü­
lekezési jog korlátozásának, annak a nagy 
rendnek s temetői csendnek, amelyet meg 
akarnak teremteni, az a célja, hogy el­
hallgattassák a nemzet követeléseit, letör­
jék örökre a függetlenségi eszmét s meg­
hamisíthassák a nemzeti akaratot.

Ha uj választásokat írnak ki, ismét a 
nemzeti követelmények mellett fog dönteni 
az ország. S akkor újra kezdődik ugyanaz 
a játék, amelyet most űznek, vagy végleg 
mellőzik még az alkotmányos formákat is.

Most csak a gyülekezési jogot kobozták 
el, később a sajtószabadságot, utoljára 
eltépik a törvénykönyvet s békóba veri a 
nemzetet a rendőrállam zsoldos hada.

Négyszáz esztendő keserű tanulságai után 
jót nem várhatunk, semmit sem remélhe­
tünk. Mert az alkotmányos élet külső 
formáit csak a nemzeti törekvések felál­
dozásáért kaphatnánk cserébe ; egy nemzet 
pedig akaratának érvényesüléséről önként 
nem mondhat le; azt csak a fegyverek 
erőszakával lehet elvenni.

És el fogják venni.
Miniszterek és kormánybiztosok, magyar 

emberek segítségével ül diadalt a reakció. 
Ezzel szemben nekünk csak egy fegyve­
rünk van: a várakozás. A mi diadalun­
kat meghozza majd az idő, mert az erő­
szak hatalmára épitett államokat elsöpri 
a korszellem, összeroppantja a fegyverek 
súlya és megsemmisíti a tehetetlenség.

A kormánybiztosok csendet teremthet­
nek, az ellenállást megtorolhatják, de mun­
kájuk gyűlöletet fog kelteni azon törek­
vések iránt, amelyeket szolgálnak; a nem­
zeti ügy árulóinak tekinti őket a nép s 
hiába beszélnek békés szándékról, hiába 
hivatkoznak a törvényre: tudja mindenki, 
mi a céljuk, mi a megbízatásuk.

Elkövetkezett a vég kezdete. Bejtjük: 
mi lesz a folytatás s félünk a befejezéstől.

Nehéz idők következnek, súlyos meg­
próbáltatásoknak nézünk elébe.

De ki kell tartanunk csendben, türe­
lemmel és szilárd akarattal.

Az utcai lárma, zaj és piszkolódás nem 
használnak a nemzet ügyének, most csak 
elhatározott lélekre van szükség. Tartsuk 
fenn minden enerzsiánkat, ne pazaroljuk 
hiába, haszontalanul.

Várjuk nyugodtan az események fejlő­
dését, ne vigyük az utca sarába magasz­
tos küzdelmünket és őrizkedjék ennek a 
megyének minden fia, hogy egy csepp vér 
fesse be a mellünknek szegezett szuronyt.

Zalavármegye népét eltántorítani, az al­
kotmány ősi sáncát lerombolni nem tudja 
a kormánybiztos és annak hadserege, mert 
eszméket szuronynyal megölni nem lehet! 
Legven hát csend és rend, hogy a kiküldő 
rendelet önmagát hazudtolja meg.

Rendben és csendben bizonyítsuk be, 
hogy kitartunk, jogainkból nem engedünk 
és a nemzeti eszmét szolgáljuk utolso 
lehelletünkig!

Kormánybiztos Zalavármegyében.
Hatáskör.

A hivatalos lap keddi száma tudtára adta az 
országnak, hogy tiz vármegyébe a kormány 
kormánybiztost nevezett ki. A kinevezés alkalmá­
val a kormány az 1886 XXL t. c. 4 §-ára 
hivatkozik, amely szószerint így szól: »A belügy- 
min iszter a törvényhatóságoknak az önkormányzati 
hatáskörben követett közigazgatási eljárását, belső 
ügyvitelét és pénzkezelését saját kiküldött közege 
által bármikor megvizsgálhatja«

E szerint az ide kinevezett Dr Pórteleky László 
honvédelmi miniszteri segédtitkár, a kiről
korábban több alkalommal megírtuk, hogy főispán­
nak van kiszemelve, éppen olyan hatalommal 
van felruházva, mint 1901-ben Kaíka László és 
Bosnyák Zoltán miniszteri kiküldöttek, azzal a 
különbséggel, hogy mig az 1901 évi vizsgáló 
bizottság a város és a vármegye közbiztonságá­
nak megóvása tekintetében semmi hatalommal 
nem birt, mert az ő hatásköre tisztán csak a 
megvei önkormányzati közigazgatási eljárás, a 
belső ügyvitel és a pénzkezelésre terjedt ki, addig 
a most kinevezett Dr Pórteleky László a hivatalos 
lap híradása szerint, a közbiztonság megóvása 
tekintetében teljhatalommal vau felruházva.
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Azt biztosan megjelölni, hogy a kormánybiztos | 
működése mire terjed ki, hatalma hol végződik, 
nem lehet, meit a kormánybiztosságról, annak 
hatalmára — a jelen körülmények közötti, adott 
esetben, törvény nem intézkedik, mert ilyen hatal­
mat a magyar közjog nem ismer. Tehát csak 
sejteni, csak'következtetni lehet a kormánybiztos 
hatalmáról abból a törvényszakaszból, a melyre 
a kinevezés hivatkozik is a kinevezés szavaiból.

A rnegvai ügykezelés megvizsgálására tehát 
feltétlen feljogosított. Az egyes előadók ügykezelé­
sét átvizsgálhatja, jegyzőkönyveket vehet föl az 
ügykezelésről, hiányokról, a mulasztásokról, a 
melyeket azután a belügyminisztériumba felterjeszt.
A bejelentett hiányok, mulasztások alapján erő­
sebb rendszabályok foganatba vételére a belügy­
miniszter jogosult.

De a kormánybiztos nem.
Joga van azonkívül a kormánybiztosnak az 

utcai rend, a zavargás megóvása tekintetében 
mindent megtenni. Tehát nem köteles tűrni azt, 
hogy népgyülések tartassanak, hogy csoportosulás, 
kitanítás történjék bárki részéről a kormány 
szándékaival szemközt. Betilthat tehát minden 
népgvülést, megparancsolhatja, hogy a korcsmák, 
kávéházak mikor zárassanak be, rendőri nyomozá­
sokat vezethet, szóval rendőrkapitány nagyobb 
területen, nagyobb hatalommal és egyéb -semmi.

Ez lehet csak a törvényes és jogos vélekedés 
arról, hogy a kormánybiztosnak mi a hatásköre.

Most \ jzsgáljuk azokat a politikai rugókat, 
a tisztán látható kormányakaratot, a melyek 
a kormánybiztos kinevezése körül szerepeltek.

A jelenlegi kormány minden törvénytelen 
cselekedetének olyan látszatot akar adni, mintha 
törvényes volna, mintha minden cselekedete a 
törvény keretén belül mozogna, tehát kormány- 
biztost csak azért küldött, hogy az előkészítse 
a talajt a leendő főispánnak.

A főispán hatásköre óriási. A tőispán, a ki 
a végrehajtó hatalom képviselője, b a kinek 
beleszólási joga van az igazgatás minden ágába, 
a megyei tisztviselőket, az alispántól kezdve, fel­
függesztheti, elmozdíthatja, végleg helyettesítheti. 
Tehát teljes jogkörrel van felruházva a megyei 
tisztviselőkkel való rendelkezés tekintetében.

A törvényes gyakorlat szerint a főispán ezen 
hatalmát csak attól a pillanattól kezdve gyakorol­
hatja, a melyben az esküt letette. Az említett 
törvény 90 §-a ugyanis előírja, hogy a főispán 
a közgyűlés előtt szokott esküt letenni köteles. 
Joghatósága, hatalma csak akkor kezdődhetik, 
ha az esküt letette. Fontos körülmény tehát az, 
hogy esküt tegyen.

A kormány az országban széliében hosszában 
tapasztalhatta azt a gyűlöletet, ellenszenvet, a 
mellyel a m >st kinevezett főispánok találkoznak. 
Tapasztalhatott néhány fiaskót is az eskütétel ; 
körül, s úgy látszik, hogy a főispánt megelőzőleg \ 
egy rendőri hatalommal felruházott biztos kiküde- f 
tését tartja szükségesnek, aki hatalmával oda 
fog hatni, hogy a kellő megfélemlítés után a 
közgyűlés a főispántól az esküt vegye ki.

Ä kormány igen jói ismeri Zaíavármegye 
hangulatát. Határozatai, a melyek az igazán 
mesteri toll fényes produktumai, és a melyek 
országhirüvé tették vármegyénk vezetőségét, a 
kormányt meggyőzhették arról, hogy itt installálni 
nem lehet. Valószínű, úgy számit a kormány, 
hogy egy előzetes ijesztővel kell a talajt elkészíteni 
a leendő főispán eskütételére.

Hogy számítása helyes-e, azt majd a jövő 
fogja megmutatni, de hogy a kormány törekvése 
erre irányul, az biztosan következtethető.

A kinevezés hatása.
Kézről-kézre járt kedden délután néhány buda­

pesti újság városunkban, mindenki a kinevezett 
kormánybiztosról beszélt. Az emberek lázas sietség­
gel jöttek össze, hogy megtárgyalják a kormány­
biztos dolgát. A hatáskkörről, hatalmáról nagyon 
eltérők voltak a vélemények. Volt aki úgy vélte, 
hogy olvau hatalma van, mint a legendás idők 
kormánybiztosának, a négy vennyolcadiki kormány- 
biztosnak, az élet és halál feltétlen ura, statáriumot 
tarthat, a megyei tisztviselőket rögtön el fogja 
csapatni, börtönbe juttat mindenkit, aki egy szót 
mer ellene szólni, vagy aki egy abeugot mer 
vele szemben megereszteni. A kávéházi, kaszinói 
asztalok megteltek vitatkozó közönséggel. Néhány 
vidéki utazó is nldogáit a kávéházakban, azokról 
a vitatkozók rögtön tudták, hogy detektívek. 
Szóval a hangulat nagyon éles volt.

Közben elterjedt a híre, hogy a kormány­
biztos keddvu este a félkilene órai vonattal fog

megérkezni. Sokan kisiettek a vasútra, azonbau 
tz állomáson csendőrség nem volt, tehát mindenki 
tudta, hogy a hir nem igaz.

Szerdán reggel nyolcvan csendőr vonult végig 
a városon az állomástól a kaszárnyáig, teljes 
felszereléssel, nagy csizmáikkal az aszfalton óriási 
monoton lármát csapva. Az emberek lázasan 
találgatták, hogy mikor érkezik »U«. A vasúti 
állomás közelében levő csendőr kaszárnyában 
készenlétben levő őrség minden vonathoz kivonult, 
hogy az esetleg érkező detektívek, vagy más 
utazó, a kit a felizgatott várakozók kormány- 
biztosnak néznének, bántalmazásnak kitéve ne 
legyenek. Közben megérkezett a hire, hogy 
Pórteleky Szombathelyen van. Másik hir szerint 
Nagykanizsán látták. A valóság az, hogy Pórteleky 
tényleg el ment Budapestről Szombathelyre, onnan 
Kanizsára, azután jött csak Zalaegerszegre. Az 
a hir is elterjedt, hogy a közeli falvakban buj­
kál, és egyik éjjel kocsin hirtelen íog a városba 
besurranni.

A sok mindenféle hir között a közönség nem 
tudott kiigazodni és igv történhetett, hogy hirtelen, 
váratlanul szerdán este fél tízkor megérkezett 
a kormányhatalom Zalavármegyei képviselője, 
Dr Pórteleky László, Zaíavármegye kormány- 
biztosa.

Az állomáson.
Néhány száz ember az állomás körül egész 

nap tolongott. Minden vonat érkezésekor a vá­
rakozók azt lesték, hogy mekkora csendőrség 
áll készenlétben az állomáson, a miből azután 
bizton következtethették egész napon, hogy nem 
érkezik. Este kilencz órakor szokatlanul nagy­
számú csendőrtömeg vonult ki a csendőrkaszár­
nyából az állomásra, a mi a várakozó közönség 
előtt nem maradhatott feltűnés nélkül. A csend­
őrök egyrésze az állomáson maradt, másik része 
a Baross-ligetben czirkált, sűrűbb, bokros he­
lyeken megállt, a bokrokat átkutatták, nehogy 
valahonnan valami kellemetlen támadás érhesse 
a kormánybiztost

Körülbelül nyolezvan-száz csendőr teljesített 
szolgálatot az állomás körül. Az utazó közön­
ség csak úgy juthatott he a perronra, ha a 
rendőrkapitány előtt igazolta magát, hogy ki és 
hova utazik.

Pórteleky Kanizsáról az első osztályú szakasz­
ban utazott Zaiaszentivánig. A szakaszban kí­
vüle öt csendőr volt, azonban a csendőrök jól 
elrejtőztek az elfüggönyözött szakaszban, úgy 
hogy a vonaton senki sem tudott arról, hogy a 
kormánybiztos is utazik. Pórteleky közben át­
ment egy második osztályú szakaszba, ott be­
szédbe is elegyedett egy-két emberrel. Zalaszent- 
ivánon az állomásfőnök vizsgáló szemmel járta 
végig a vonatott és jelentette Pórtelekének, 
hogy mindaddig ne lépjen ki, inig ő a teljes 
biztonságról meggyőződést nem szerez Mindez 
azonban oly titokban történt, hogy a Zalaeger­
szegre érkező közönség csak sejthette azt, hogy, 
akit az öt csendőr őriz, nem rablógyilkos, ha­
nem kormánybiztos.

Végre bevánszorgott a mi kis viczinálisunk 
az állomásra. Az állomás környékét addig tel­
jesen kitisztították a csendőrök, úgy, hogy az 
állomáson nem volt más, csak nehány utas, né­
hány bérkocsis és sok csendőr. De mindezek 
daczára a csendőri kordonon tűi várakozó kö­
zönségből kitört az elkeseredés és Pórteleky az 
első perezben megkapta a »gazember, hazaáruló« 
kiáltást.

Leszállása után a csendőrtisztek végigjárták 
a bérkocsikat, azonban bérkocsi nem akadt és 
igy Pórteleky — daczára az ígért fényes dijak­
nak — gyalog vonult be az éj sötétjében, a 
Baross-liget sáros utján, a közönség abcugolása 
között a lakásául kijelölt csendőrkaszárnyába. A 
csendőrkaszárnyába volt kénytelen megszállni, 
mert szálloda, korcsma nem akadt, a hol fejét 
nyugalomra hajthatta, vagy a hol éhségét, 
szomját elolthatta volna. Egy garcon csendőr- 
főhadnagy lett kilakoltatva, ennek lakását fog­
lalja el és a esendő r főhad a agy gazdaasszonya 
főz neki.

A beérkező bérkocsisok révén hamar elterjedt 
a kávéházi, korcsmái közönség között a hire, 
hogy itt van a kormánybiztos. A vitatkozások 
ismét megkezdődtek, az általános sajnálkozás 
a megyei tisztviselők télé fordult úgy, hogy 
hamarosan egy iv forgott közkézen, hogv az 
alispán hívjon össze rendkívüli közgyűlést, a hol 
a megyei tisztviselőket kikapcsolhassák az el­
lenállásból.

Megjegyezzük, hogy a rendkívüli közgyűlés 
összehívása iránt az intézkedés már korábban 
megtétetett, ugyan nem teljesen a kávéházi han­
gulattal egyező czélból.

Csütörtökön.
Mint a futótűz terjedt a városban a hir, hogy 

megérkezett a kormánybiztos. Kora reggel a 
huszár kaszárnyába beszállásolt száz csendőr föl— 
tűzött szuronynyal, teljes hadi felszerelésben vé­
gig vonult a városon egészen ki a csendőrka- 
szárnváig. A csendorsóg látása egészen felbő­
szítette az embereket, és igy történt, hogy a mi 
csendes kis városunk egészen lázban égett.

A vármegyeházán a tisztviselők izgatottan 
tárgyalták a dolgot, azonban itt nem kellett 
félni attól, hogy Pórtelekynek valami kellemet­
lensége lesz a megyeház épületben, mert a vár­
megye alispánja, Csertán Károly előre megizente 
Pórtelekynek, hogy attól a percztől kezdve, a 
melyben a kormánybiztos a megyeházába belép, 
addig mig ott tartózkodik, teljes biztonsága 
felől szavatosságot vállal. A rendőrkapitány pedig 
az iránt vállalt szavatosságot, hogy az utcán 
a rendőrökkel a rendet fen tartja, a csendőrség 
maradjon a kaszárnyában, mert csak izgalmat 
keltene.

Ságy rendőrkapitány bizonyára azért merte 
ezt a kijelentést megtenni, mert a korábbi nép- 
gyűlések alkalmával a nép hangulata nyugodt, 
mérsékelt volt. Azonban a kapitány ez egyszer 
csalódott, mert a mint a Kossuth Lajos utczán 
feltüut a csendőrszurony, a hangulat izgatott lett.

Délelőtt tíz órakor indult el Pórteleky a 
cseudőkaszárnyából. Elől ment öt csendőr feltü- 
zött szuronynyal, utána dr Pórteleky négy csend­
őr tiszt társaságában, utána ismét öt csendőr 
szuronynyal. Mind a kisérő, mind a készenlét­
ben levő százötven csendőr teljes felszerelésben, 
töltött fegyverrel várt.

A Kossuth Lajos utczában hamarosan kinyíl­
tak az ablakok, a lakók az utczára siettek, hogy 
elhalmezzák szeretetük jeléveF a kormány biztost, 
Felhangzott a gazember, hazaáruló, kötelet a 
nyakára stb.

De ezek még az enyhébb kifejezések. Az egész 
utón a szidalmak özöne zudult a kormánybiztos 
felé, aki mosolyogva, de halvány arczczal s lát­
ható izgatottsággal tűrte a népharag ostromát.

A lárma az útvonalon folyton nőtt úgy, hogy 
mire a vármegyeház elé ért a menet, már né­
hány száz főnyi embertömeg kiáltozott és fenye­
gette a kormánybiztost. Hiába volt a rendőr- 
kapitány ga ran ez iája, a nép hangulata izgatott, 
dühös volt.

A kormánybiztos az első izgatottabb diszjel- 
zőket itt kapta a megyeház épülete előtt. Mig 
a kormánybiztos a megyeházán tartózkodott, a 
csendőrök, a kik kint maradtak, telefonáltak a. 
kaszárnyába, a honnan ötven csendőr jött fiitól 
lépésben és a vármegyeház élőit csatárláncba^i 
feiáilottak. A tömeg folyton nőtt.

Elkeseredett, izgatott hangulattal tárgyaltai 
ott kint, a csendőrök pedig folyton szorították] 
hátra a tömeget egészen kődobás távolságig, 
kormánybiztos mintegy háromnegyed óráig ma­
radt a megyeházán. A mint a kapuban m égj ej 
lent a csendőrtisztek és a Dr Pórteleky Lászlí 
alakja, a nép haragja a legszélsőre hatványoj 
zódott, irtóztató zsivaj, gazenv erezés és lárinL 
között a nép előre nyomult s már attól kellett, 
tartani, hogy vér festi pirosra az utoza sarát. A. 
vármegyeházzal szemben levő Isoó-féle ház mel­
letti kis utczából oly kőzápor repült a kormányt - 
biztos felé, hogy a csendőrök kénytelenek vofl- 
tak szuronyrohamot intézni és vad szurkálá^st
vittek véghez az ott felgyülemlett várakozók kifő­
zött. Ebben a perezben felhangzott a magyar 
nép imája, a mely a veszélyben bátorságot nyirjt, 
a lelkeket hevíti, felhúzd Ltja, felhangzott f a 
»Kossuth Lajos azt izente.c |

Az ének mindig terjedt. Az ablakok kinyfil- 
tak, a hölgyek a nép felé zsebkendőt lobogtatva 
énekelték a Kossuth-nótát, a kormánybiztos ipe- 
dig ha Iái sápadtan vonult csendőrök kíséretéi jen 
a városház felé. A csendőrség egy része ékkőre 
futott, hogy a tömeget erőszakos fellépésével fel­
oszlassa, másik része pedig szuronyszegezve m 4eut

nehogy hözref ,og-tömegnek,

a

neki a hátul levő ___ 0 . —
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a másik oldalról fagyos hó és kavics záp 
gadta az államhatalom képviselt. A n 
mely a templom alatti utcán

fő­
ét, a

akárt elébelt ke-



:uár 25. 1906 febr.iár 25. »Zakmegye, Zalavármegye! Hírlap»
ii közgyülé« 
lár korábban 
távéházi han-

a hír, hogy 
|ra reggel a 

csendőr fei- 
3reléiben vé- 

osendőrka- 
léezen felbő- 
[, hogy a mi 

égett, 
izgatottan 

nem kellett 
li kellemet- 

I mert a vár- 
|re megizente 
pl kezdve, a 
azába belép, 

biztonsága 
jpitáuy pedig 

az utcán 
|i csendőrség 
iák izgalmat

ízért merte 
torábbi nóp- 
jta nyugodt, 

ez egyezer 
>ajos utczán 

{izgatott lett. 
L’órteleky a 
fsendör feltü- 
négy esend­
őt csendőr 

készenlét- 
elszerelésben,

osan kinyil- 
siettek, hogy 
|mánybiztoet, 

kőtelet a

ik. Az egész 
>rmány biztos 
rczessal s lát- 
ostromát. 

tt ugv, hogy 
let, mái’ né- 
[>tt és fénye­
ik a rendőr- 
|ata izgatott,

Labb diszjvíi- 
előtt. Míg 

liózkudott, a 
plefonáltak a, 
|»r jött futó- 
patárlánebaaí

|1 tárgyaltak! 
szorították] 

volaágig. 
d óráig ma-i1 
ban mogje-^ 
leky Lászld 
e hatványéi 
és és lár mik 
attól kellet^ 
cza sarát.
'éle ház me! 
a kormáni 
elenek vt 

li szurkáiáj 
rakozók 

a magyl
•ságot nyi
ihaugzott pP a

kok kin}jfcil-
tlobogtadEva
aybiztos IEae-
kíséreté«Ben
része ellÉnre

lépésével j■el­
egezve mllent
y hözrefjfg-
ny Bár!fcny
lefordul!1, a
íptojás,m 
ä zápor*

mig
fo­

A népfBjt, a
t elébt^|ke-

kerülni, a csendőrök szuronyrohammal vissza­
vonulásra késztették.

A mint a kormánybiztos s a csendőr tisztek 
bementek a városházára, a tömeg ismét elkezdte 
dalolni a Kossuth-nótát.

A városházán mintegy busz percig maradt. 
Kijövet a csendőrök már nagyobb eréiyt fejtet­
tek ki, a szolgálatban levő csendőrség száma is 
folyton szaporodott és a foutczán a nép annyira 
távol volt szorítva a kormánybiztostól, hogy 
kődobál ás itt nem érte.

A pénzügy igazgatóság épülete előtt addig, míg 
a kormánybiztos ott bent volt, a nép gunydaio- 
kat énekelt. Azonban a hangulat folyton élesebb 
és emelkedettebb lett, úgy hogy attól lehetett 
félni, ha a kormánybiztos be nem fejezi körút­
ját, a nap véres összeütközéssel végződik.

Tizenkét óra volt, mire Dr Pórtelek}7 László 
alakja ismét megjelent az utczán. Újra megin­
dult a kőzápor az izgatottságtól sápadt kor­
mánybiztos felé, csörömpölve tört be néhány 
ablak, felhangzott a gazember, hazaáruló, bitang, 
hazátlan s egyéb becsmérlő jelzők egész tö­
mege; az óriási lármában és zsivajban a nép 
dühe annyira fokozódott, hogy már nem igen 
törődött a csendőrszurony nyal sem, hanem elke­
seredetten nyomult a kormánybiztos után.

Közben egy kő érte a kormánybiztos kabát­
jának alsó részét. A kormánybiztos egy pilla­
natra megállt, oda szólt a kíséretében levő

intézni a vármegye első tiszl-

csendőrszázadosnak, hogy ha még egy kő éri, j 
rögtön lövet. A csendőrszázados kiadta a pa- ■ 
rancsot, hogy a népet a legnagyobb erélylyel j 
vissza kell szorítani. A csendőrség erélyesebb 
fellépésének, a szurony hegyének, de kivált a 
rendőrkapitány csillapító, fel világosi tó beszédjé- j 
nek meg is volt a hatása, a menet biztosabb j 
lett, a kődobálás egy időre elmaradt. Azonban t 
csak addig, inig a posta épület és a vármegye- . 
ház előtt összegyűlt tömeg ismét vérszemet s em 
kapott. Itt újra elkezdődött az utezai harcz, a j 
kiabálás. A ‘ hangulat olyan elkeseredett volt, : 
hou-y itt már sűrűn egymás mellé, sorba állottak | 
a csendőrök és a vezénylő őnu stér szájából 
már elhangzott a »kész« vezényszó, vagyis a 
csendőrség lövésre készen ásít. Szerencsére a 
kormánybiztos és kísérete elérkezett a központi 
takarékpénztár épülete elé, a hol az utcza meg- 
szükül, és a hol a népet a csendőrszurony se­
gélyével vissza lehetett szorítani és meg lehetett 
akadályozni, hogv az a menet után vonulhasson.
A Kossuth Lajos utcán végig már csak a dísz- 
jelzők repültek a kormánybiztos felé, a kődo­
bálás megszűnt. Nagy nehezen végre becsapód­
hatott a csendőrkaszárnya ajtaja a kormányoiz- 
tos mögött és elmúlt egyelőre a veszedelem.

De csak egyelőre; ki tudja mit hoz a jövő 
a napokban.

Érdekes volt megfigyelni az utcza képét a 
veszedelem pillanataiban.

A sxoozialisták, a szakegyletek tagjai, a kLet 
Kristóffy az általános választójog eszméjével ma­
gának vélt meghódítani, akik nálunk is úgy vi 
selkedtek, mintha a koaliczió, a nemzeti törek­
vések ellen foglaltak volna állást, most teljes 
számban kirukkoltak, hogy méltóképen fogad­
hassák a kormánybiztost. Szemük csillogott a 
hazaszeretettől, öklükkel mérgesen fenyegetőztek 
Pórteleky felé, a legelkesevédettebb, a legizg«- 
tottabb jelzőket, kődobálást a szocziálisták küld­
ték a kormánybiztos felé. A csendőrszuronyok 
elől legkevésbbé ők húzódtak vissza, a legna­
gyobb veszedelem pillanatában a legkisebb fé­
lelmet sem mutatták. __ .

Zalaegerszegen nincsenek olyan nemzetközi 
szocziálisták, akik a nemzeti eszméket áldozatni 
dobnák a nemzetközi jelszavakért. Lelkes ma­
gyarok mindnyájan s az alkotmányos küzdelem 
hívei, akiket nem lehet felhasználni a küzdelem 
letörésére.

A vármegyeházán.

Dr Pórteleky László a csendőr szuronyok kö­
zött a vármegyeházához ért. A esendőt ség cl 
állotta a kaput, kordont vont s a néptömeget, 
amely percről percre szaporodott, távol tartotta
a bejárattól. ,,

A' kormánybiztos Csiszár Gyula csendorszaza- 
dos és két csendőrhadnagygyal ment tel a var­
megyeházba, ahol Csertán Károly alispán hiva­
talos helyiségébe mentek.

I)r Pórteleky László bemutatta magat, azzai 
a kijelentéssel, hogy tiszteletét kívánta tenni az 
alispánnál, de emellett néhány hivatalos jellegű

kérdést is akar 
viselőjéhez.

Csertán Károly alispán erre kijelentette, hogy 
csendőri assisteucia mellett hivatalos ügyekről 
nem tárgyal, amire a három csendőr tiszt a. mei- 
lékszobába t ávozott.

A kormánybiztos elmondta küldetésének cél­
ját. Békés szándékkal jött, — úgymond — 
nem akarja az izgalmat íokozm, hanem lehetőleg 
csillapítani; nem akarja a vármegyét íeiíorgatni, 
hanem a zavargást óhajtja megakadályozni. Meg­
bízatása hivatal vizsgálatra s a rend biztosítá­
sára szól; de hogy ez utóbbi célt elérje, a gyüle­
kezési jogot korlátoznia kell s a népgyüléseket 
meg fogja akadályozni. Kérdi tehát az alispánt, 
hogy ebben támogatására számithat-e ?

Az alispán határozottan kijelentette, hogy ő, 
mint alkotmányos érzületű köztisztviselő ilyen 
ígéretet nem tehet.

Dr Pórteleky László a továbbiakban tudo­
mására hozta az alispánnak, hogy az ő meg- i 
bizatása a hivatalok ügykezelésének megvizs- j 
gálására, a rend biztosítására és az izgalom ! 
fokozásának megakadályozására vonatkozván, a 
törvényhatósági bizottság, valamint ennek ál­
hit ittságai teljesen szabadon működhetnek és 
határozhatnak, mert neki ezek tanácskozásába, 
vagy a tárgyalásokba való beavatkozáshoz joga 
nincs. A hivatalvizgálatot teljesíteni fogja, de n 
vármegvehaz belső i tLiléién karhataimat nem 
fog alkalmazni, miután az alispán személyében 
garantiát lát arra, hogy az ő hivatalos műkö­
dését lehetővé fogja tenni s a hivatalon vizsgá­
lat* akadályokba nem ütközik.

Áz alispán még kijelentette azt is, hogy a 
kiirmáuybiztossal esik hivatalos tévén és formá- 

I ban kíván érintkezni, amire dr Pórteleky azt 
: válaszolta, hogy a vármegye hangulatát ismeri s 

itteni helyzetével tisztában van. 
i A kormánybiztos ezután Árvay Lajos íőjegy- 
i zőt kereste fel, akinek szintén bemutatkozott s 
’ elmondta küldetésének célját, de határozott kér •
I dóst nem intézett hozzá, csak közbenjárását kérte.
I A főjegyző a kormánybiztosnak egy szót sem 
j válaszolt.

Dr Pórteleky még Thassy Kristóf tiszi 
főügyészt kereste, akit nem talált a hivatalában,

< tehát névjegyét adta le.

A városházán.

Miközben a kormánybiztos a varmegyeházán 
időzött, az utcán a tömeg folytonosan szaporo­
dott. — Behallatszott az ingerült kiabálás és a 
Kossuth nóta.

A vármegyeinktől a városházig vezető rövid 
utat a csendőrség szabadon tartotta s dr 1 ut- 
teleky László három csendortiszt kíséreténél) ím- 
ment a polgármesterhez, ahol jelen volt Boér 
Sándor hunvédhuszár őrnagy is.

Dr Pórteleky László bemutatta magát a pol­
gármesternek.

— Azt hiszem — igy szóit — van tudo­
mása a polgármester urnák arról, hogy kor­
mánybiztossá vagyok kirendelve.

A polgármester azt válaszolta, hogy hivata­
los értesítést nem kapott s a kormánybiztos ki­
küldetéséről csak hallomásból értesült.

Erre dr Pórteleky megmutatta a kinevezési 
okmányt s mikor azt a polgármester elolvasta, 
a következőket mondta :

_ Amint a kinevezésből látni méltóztatik, én
a közrend és közbiztonság fenntartása s a hiva­
taluk ügykezelésének megvizsgálása céljából kiil- 
(I ttem ki. Reményiem, hogy polgármester ur 
kötelességem teljesítésében segítségemre lesz.

Várhidy Lajos polgármester ezekre azt vála- 
zolts, hogy az anarchisztikus állapotoknak ő 

sem barátja s amennyiben a közrendet és köz­
biztonságot veszélyeztetve látná, hivatalos kö­
telességéhez híven fog eljárni.

_ Eleve kijelentem azonban — igy folytatta
tovább - hogy adott esetekben, minden ren­
deletiéi szemben is, csak lelkiismeretűmet s a 
törvényt fogom követni. Reményiem, hogy kor­
mánybiztos ur nem feg tőlem semmi olyant kö­
vetelni, amely akár a ké viselőtestület, akar a 
vármegye intencióival engem koliizióba hozhatna.

Kérem, hogy azon intézkedéseit, amelyek a 
város közönségét nagyobb izgalomban tarthat­
nák, szíveskedjék velem előre közölni, hogy a 
mennyiben módomban lesz, az izgatottságot lehe­
tőleg csillapíthassam s polgártársaimat a kelle­
metlenségektől, a vároat a zavartól megment­
hessem.

i R

A polgármester megkérdezte a kormánybiz­
tostól, hogy megbízatása állandó jellegű, vagy 
időleges e. Amire dr Pórteleky László azt vála­
szolta. hogy megbízatása sem helyhez sem idő­
höz kötve nincs.

A kormánybiztos néhány kérdést intézett Bőer 
Sándor őrnagyhoz a legénység létszámára s az 
elszállásolási viszonyokra vonatkozólag, azután a 
csendőrtisztek társaságában elhagyta a város­
házát s folytatta & vesszőfutást a pénzügy igaz­
gatóság felé.

A pénzügy igazgatónál.
Odor Géza pénzügyigazgató a vármegyeházán 

volt, mikor a menet a pénzügyi palotához ér­
kezett. A kormánybiztos kíséretével a hivatal­
ban várakozott, amig a pénzügy igazgató megjött.

Dr Pórteleky első sorban az önkéntes adók 
befizetése után tudakozódott s a pénzügyigazgató 
azt válaszolta, hogy a vármegyében alig van 
olyan önként befizetett adó, amelyet az adó­
hivatalokba be nem szállítottak volna.

A kormánybiztos ezután az adókivetési mun­
kál'tok iránt érdeklődött. Erre is megnyugtató 
választ kapott. Megtudta, hogy Zalavármegye 
jegyzői már elhatározták, hogy a munkálatokat 

; ;i törvényhatósági bizottság tiltó rendeletéi 
: dacára is elkészítik s ezek beterjesztésére márc. 
s 15-éig halasztást kértek és kaptak, tehát megt- 
l tortáéról nem lehet szó.

A vármegye hangulatáról is kérdezősködött 
l dr Pórteleky; Odor Géza pénzügyigazgató az 
i utcáról felhangzó lármára figyelmeztette a kor- 
; mánybiztost. Ez a tüntetés fejezi ki az egész 
l vármegye hangulatát. Zalavármegye teljesen el- 
j lenzőki s dr Pórteleky nehéz szerepet vállalt, 
l mikor a kormány megbízottjaként jött ide.

Á pénzügy igazgató figyelmeztette P érteleky t 
| arra is, hogy másnap hetivásár lesz, amely 
I alkalomra sok vidéki ember özönlik a városba.
I Célszerű lenne az izgalom kikerülése végett ott­

hon maradni. A jó tanácsot a kormánybiztos 
meg is fogadta.

A rövid ideig tartó beszélgetés után újra 
elindult a karhatalommal körülvett biztos a 
csendőrlaktanya felé. Amint a kapuban meg­
jelent, felhangzott a zugás, fütyülés, éktelen 
lárma, amely hazáig kisérte.

Pénteken.
A vármegye legtávolabbi részébe is eljutott a 

hire a kormánybiztos megérkezésének. Már a 
kora órákban özönlött be a nép, botokkkal, fej­
székkel, sói re vöt vei ékkel is.

A nép között ezer mende-monda kering a 
kormánybiztos személyéről, hatalmáról és arról, 
hogy mit fog tenni a tekintetben, hogy a meg­
jelenésű miatt felizgatott tömeg ^csillapuljon.

Azt hinné az ember, hogy országos vásár vau, 
annvi falusi ember hullámzik az utcákon. Min­
den elejtett szó, a mit kabátos ember szájából 
hallanak a jó falusiak, mint a lavina nő, görög 
és az izgatottság percről-percro nagyobb. Egész 
délután tele vau a város a környókoeli embe­
rekkel. Az ólai és íehérképi korcsmák hango­
sak a falusiak lármájától. A csendőrök nem pá­
rosával, hanem öt-hatával cifixáinak a városban. 
A kaszárnyában a huszárság készenlétben áll 
ívry, hogy bármely pillanatban lóra kaphat.

Különben már tegnap is készenlétben volt a 
huszárság. A kormány biztos azonban, a kit teg­
nap egy főtiszt viselő, a ki feltette a népet az 
esetleges vérengzéstől, figyelmeztetett a mai ve­
szélyre, egész nap nem mutatta magái az utcá­
kon, és a hivatalok bejelentett vizsgálatáról le­
mondott. Híre jár, hogy mindaddig, mig a rend­
kívüli közgyűlés meg nem fog tartatni, a kor­
mánybiztos a csendorkaszárn} abo! kimozdulni 
nem fog.

A mai nappal Pozsonyból ismét száz csendőr 
érkezett. A délelőtt folyamán táviratilag tudat­
ták az alispánnal, hogy kétszáz huszár fog ér- 

; kezni, mert a mi katonaságunk Laksába vau 
! kivezényelve a vasárnapi népgyines megakadá- 
I lyozására.
! * A vasárnap nálunk tervezett népgyülést a 

korrnánybizt os betiltotta ezért a vezetők, 
a kik a népgyülés megtartása tekintetében in­
tézkedni hivatottak, az összehívást mellőzték.

A kormánybiztos mostani egyedüli munkaköre 
abból áll, hogy intézkedik a vasárnapi megye 
és országszerte tervezett népgy üléseknek az egész 
megye területén leendő megakadályozása iiánt.

A távirdahivatalban egész nap a nópgyülések 
megakadályozása iránt feladott táviratok továb-
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futásával foglalkoznak. Sok azonkívül a titkos 
távirat Is, a melyek a csendőrőrsök készenlétbe 
helyezése, kirendelése éa kitanltása módjáról in­
tézkednek.

(Jgy halljuk, hogy a csütörtöki tüntetések 
miatt" a kormánybiztos nagyon deprimált álla­
potban van. Sejtette, hogy nem valami kellemes 
helyzete lesz, de hogy a nép haragja ily ará­
nyokban nyilvánuljon meg, azt gondolni sem 
merte.

Félünk, hogy a csütörtöki tüntetés előjátéka 
volt a jövőnek és hogy a nép haragja, a mely 
mindinkább elkeseredettebben fordul a kormány- 
biztos felé, fékezhető nem lesz.

A csendőrlaktanya előtt.
A lakására vonult kormánybiztost állandóan 

szuronyok őrizték. A csendőrlaktanya előtt. két 
csendőr járkált feltüzött szuronnyal, töltött fegy­
verrel. A folyosókon szintén csendőrök álltak.

Pénteken egész nap lesték a biztos távozását.
A laktanya előtt állandóan nagy csoportokban 
hullámzott a uép s néha-néha felzendiilt a 
Kossuth uóta.

A heti vásáros nép fenyegető hangulatban tó­
dult a Kossuth Lajos utca felé s a vármegyeház 
kapuja is meg volt szállva. Délfelé azonban 
oszladozott a sokaság, mert látta, hogy hiába 
várja a kormánybiztost, akit a csütörtökinél 
melegebb tüntetésben készült részesíteni.

Ostromállapot.
Zalaegerszeg szerda este óta tele van csend­

őrrel. Szerdán délután már összpontosították a 
szomszédos őrsök legénységét s berendelték a 
megyebeli tiszteket. Már szerdán száz csendőr 
volt a székvárosban, csütörtökön azonban egy 
részüket haza küldték, mert az őrsökön alig 
maradt ember. A hiányzókat hamarosan pótolták.

Csütörtök óta a városban csendőri őrjáratok 
cirkálnak. Hol itt, hol ott tűnt fel négy-öt szu- 
ronyos csendőr, akiknek azonban dolguk nem 
akadt, csak demonstrálták a fegyveres hatalmat.

Pénteken délután sürgöny! értesítés jött az 
alispánhoz a pozsonyi hadtestparancsnokságtól, 
amelyben értesítik a hatóságot, hogy vasárnap 
Zalaegerszegre Szombathelyről egy lovas század, 
Tapolcára egy lovas és egy gyalogszázad, Bak­
jára egy lovasszázad érkezik, a rend fontai tasa 
és a népgyülések megakadályozása végett. I én- 
teken délután pedig Pozsonyból indítottak út­
nak egy lovasszázadot Zalaegerszeg felé.

A szombathelyi huszárok szálláecsinálói pén­
teken délután meg is érkeztek, de mire ideér­
tek, a szombathelyi huszárokat már lesürgönyöz- 
tette a kormánybiztos, mert Zalaegerszegen két s 
század huszárt nehéz lett volna elszállásolni s \ 
arra számítanak, hogy nem lesz szükség ilyen ] 
nagy karhatalomra.

A vármegye tehát ostromállapotban van. A s 
gyülekezési jogot elkobozza a kormány s köz- í 
csend és rend jelszavai alatt ráfekszik a sza- ; 
bad Magyarországra a katonai uralom.

A katonaság kirendelése mindenütt izgatott- j 
ságot kelt. A lakosság zúgolódik s az egyéb­
ként is izgatott hangulat lázas nyugtalanságba 
csap át.

A szuronyokkal való pacifikálás csak ideig 
óráig sikerül s félő, hogy éppen a túlzott óv- 
rendszabályok fognak zavargásokra vezetni.

A népgyüiések elmaradnak.
A mára bejelentett népgyüléseket a bejelentők 

visszavonták. A tapolcai, baksai, zalaegerszegi, 
nagykanizsai népgyülésekre vonatkozó bejelenté­
sek visszavonás i iránt már pénteken intézked­
tek s tegnap várták a vármegyeházán az érte­
sítést a Keszthelyre bejelentett népgyülés elma­
radásáról is.

Az ellenzék vezérférfiai nem akarták a népet 
a szuronyokkal szembeállítani s a vérontásért a 
felelősséget magukra venni.

Az első lépés tehát sikerült. A szót már belénk 
fojtották. Majd kiütik kezünkből a tollat is, 
végre megkötözik kezünket, lábunkat, kiveszik a 
zsebünkből az adót s fiainkat elviszik az osztrák 
ármádiába.

Minden megjön lassan, egymás után. Csak 
türele n és nyugalom !

Sümegen szintén jelentettek be mára népgy il­
lést s a bejelentést Sólyomy Tivadar főszolga­
bíró már néhány nappal előbb tudomásul vette. 
Pénteken kiérkezett a kormánybiztos rendelete, 
amelyben a főszolgabírót utasítja, hogy a nép- 
gyűléseket ne engedélyezze, sőt esetleg karhata­

lommal is oszlassa szét. Miután a sümegi nép 
gyűlést már korábban bejelentették s azt a o 
szolgabiró tudomásul vette, a bejelentést pe ig 
az összehívók visszavonni nem akarják, a gyű 
lés megtartását valószínűleg megkísérlik, kétség­
telen azonban, hogy azt karhatalommal felosz­
latja a kormánybiztos. Sümegre ötven esendői 
van vezényelve. A hangu>at izgatott s végzetes 
zavargásoktól lehet tartani.

A kor aánybiztos három ízben is sürgöny zött 
a keszthelyi főszolgabírónak, hogy a mára engedé­
lyezett népgyülést akadályozza meg. Választ azon­
ban nem kapott. Dr Pórteleky László tehát az 
alispánhoz fordult, hogy a népgyülés megtartá­
sát akadályozza meg. Cserfán Károly alispán 
az válaszolta, hogy mintán a népgyülés bejelen­
tését a főszolgabíró már tudomásul vette s ez 
ellen fellebezés be nem adatott, hivatalos utón 
a gyűlést megakadályozni joga nincs. De nines 
ehhez joga a kormánybiztosnak sem, aüi ki is 
jelentette, hogy a vármegye autonom ügykörébe 
bele nem avatkozhatik. Miután azonban a vár­
megye népe iránti szerétéiből az izgalmat és eset­
leges vérontást meg akarja gátolni, a kényszer­
helyzetnek engedve, társadalmi utón oda iog 
hatni, hogy a gyűlések ne tartassanak meg.

Lapunk zártakor értesülünk, hogy a sümegi 
főszolgabíró sürgönyileg értesítette a kormány­
biztost, hogy a népgyülés megtartását nem fogja 
megakadályozni, mert azt korábban már enge­
délyezte.

Hangulat a vármegyeházán.
Képzelhető, kogy a karmánybiztos bevonulása 

a vármegyeházán nagy nyugtalanságot keltett.
A tisztviselők a hivatalos szobákban, az ügyeik 

után járó felek a folyosókon tárgyalták a nagy 
eseményt s találgatták : mi következik ezután 
Felfüggesztés, elcsapás, katonai uralom, nyomor 
és szenvedés ?

Már csütörtökön több törvényhatósági bizott­
sági tag is bejött a székvárosba, hogy az al­
ispánnál rendkívüli közgyűlés összehívásít sür­
gessék s a vármegye jövendő magatartásának 
előkészítése felől tanácskozzanak.

Ittben voltak gróf Batthyány Pál, az alkot­
mány-védő bizottság elnöke és Ziegler Kálmán, 
a bizottság jegyzője s az alispánnal hosszabb 
időn át tanácskoztak. Hire járt, hogy a tiszt­
viselőknek az ellenállás alól való felmen­
tése van tervbe véve s a vezetők azt fogják 
javaslatba hozni a közgyűlésnek, négy a tiszt­
viselőket a küzdelemből kapcsolja ki s az ellen­
állást a nép körében szervezze. Lz annyit jelen­
tene, hogy a tisztviselők a kormánybiztos rende­
letéinek engedelmeskedhetnének addig a határig, 
amíg azok törvénybe nem ütköznek.

Hangsúlyozzuk azoubau, hogy erről a tervről 
; határozott értesülésünk nincs, csak a közönség 
! körében hallottakat regisztráljuk.

Hire jár annak is, hogy több tisztviselő be- 
$ adja ny ugdij az tatása iránti kérvényét, sót azt is 
j emlegették, hogy Zalavármegye összes tisztviselői 
I egyszerre le fognak mondani, illetve akiknek 
i nyugdíjigényük vau, nyugdíjazásukat kérik. A 
\ tisztviselők azonban elhatározásukat titokban 
j tartják, terveiket nem árulják el s határozott 
j tudomása senkinek sincs arról, minő magatartást 

szándékoznak tanúsítani a változott viszonyok­
kal szemben.

Csütörtök óta azonban ideges nyugtalanság 
uralkodik a vármegyeházán. Csak az alispán 
és főjegyző őrizték meg teljes nyugalmukat s 
csendesen várják az események folyását.

Bizonyos, hogy a tisztviselők magatartása a 
jövő csütörtöki közgyűlésen dől el. Mert senki 
sem gondolt egy pillanatig sem arra, hogy ad­
dig, amíg a vármegye tiltó rendelkezései fenn- 
állanak, azoktól egy vonalnyira is eltérjen.

kozó bejelentéseket ne vegyék tudomásul, azok 
megtartását karhatalommal is akadályozzák meg 
és intézkedéseikről táviratilag tegyenek jelentést.

Ho-j-y a főszolgabirák mit válaszoltak a kor­
mánybiztosnak, nem tudjuk.

Epizódok.
Kezdjük mindjárt a vasúti állomáson.
Bérkocsisaink a vicinális legelső bebanduko- 

lása óta bizony nagyon megszokták ragadni az 
alkalmat, liogv maguknak passasiert szerezzenek. 
Most azonban, midőn a kormánybiztos megérke­
zni, egyik sem vállalkozott arra, hogy a kor­
mánybiztost a száz lépésnyire levő esendőrkaszár- 
nyába beszállítsa. A csendőrök egész tekintélyük­
kel léptek fel, hogy kocsit fogjanak, ígértek nagy 
összeget nekik, azonban hiábavaló volt. Sőt még 
másnapra sem kapott a kormánybiztos kocsit, 
azért volt kénytelen minden útját gyalog meg­
tenni.

*

A városháza előtt történt akkor, amikor a 
kormánybiztos felé a záptojás hullott. Lgy kis 
töpörödött öreg anyóka nagy örömmel táncolt a 
látványosság miatt; örült, hogy öregségére egy 
kis nbbiiiiót lát, hangosan kiáltozott, midőn a 
záptojások a nagyr távoiság miatt rendeltetési 
helyükre nem juthattak. Egyezer azonban egy 
roszul irányzott záptojás a kis anyóka kék köté­
nyére tévedt. Az asszony nagy sikítással felszedi 
a maradékot és fut a városház felé. Oda érve, 
kipirult arccal a markában levő záptojást a 
városház kapuja félé hajítja, evvel a kiáltással: 
»Ez téged illet, süsd meg vacsorának.« A kor­
mánybiztos néhány pillanattal előbb lépett be a 
városház ajtaján. *

A kormánybiztos még fenn volt a városházán. 
A nép a Kossuth nótát énekelte. Egyszer csak 
egy négyes ökrös szekér bandukol végig a fő­
utcán. Á nép a szekér felé fut, a szekeret meg - 
állítják, a bámuló béres kezéből kiveszik a vas- 
villát és a szekeret lefoglalták, hogy majd a 
kormánybiztost fogják rá felültetni. A csendőrök 
közbelépése után indulhatott csak útnak a négyes.

*

Az Arany Bárány vendéglő hazafias főpinoérót 
hivatták szerdán este, hogy három vidéki ur 
érkezett, intézkedjék a szobák kinyitása iránt. A 
főpineór, aki előzetesen kiadta a parancsot, hogy 
senkinek szobát nyitani az ő tudta nélkül ne 
merjenek, feltűnően vizsgálta a vendégeket és 
egyszerre csak kijelentette, hogy az uraknak 
szállás nincs. A három úriember összenéz, elne- 
vettók magukat és igazolták, hogy ők nem kor­
mánybiztosok. Fél óva múlva vígan pattogott 
szobájukban a tűz.

A kormánybiztos rendeltei.
Dr Pórteleky László az alispánnál tett láto­

gatása alkalmával jelezte, hogy a főszolgabirák- 
hoz Írni fog a népgyüiések megakadályozása 
végett, mert az alispán nem tett ígéretet arra, 
hogy a gyülekezési jog korlátozására irányuló 
működésében a kormánybiztost támogatni fogja.

Az alispán erre a kijelentésre azt válaszolta, 
hogy ha a főszolgabírók tapintatos és udvarias 
hangú felhívást kapnak, arra igennel vagy 
nemmel valószínüleg válaszolni is lógnak.

A ' ormánybiztos azután kiadott egy rideg 
hangú utasítást, amely úgy kezdődik, hogy: 
«Utasítom és elrendelem». Az utasítás tartalma 
az, hogy a főszolgabirák a népgyülésekre vonat-

Amint a kormánybiztos a városházáról jött, a 
bárom csendőr tiszt mellé odafurakodott egy jól 
megtermett fiatalember, aki egyik első kereske­
désben üzletvezető. A hátul jövő csendőrök nem 
vették észre az idegent, úgy bogy a fiatalember 
egészen közel férkőzhetett Pórtelekéhez. Mintegy 
tizenöt-busz lépésig együtt mentek, amikor a 
fiatalember a kezét a zsebéből kikapta. A csend­
őrök ebben a pillanatban vették észre a dühtől 
reszkető és a tettiegesség szándékával eltelt 
kereskedőt és két csendőr karhatalommal hamar 
eltávolította.

*
Midőn a pénzügy igazgatóság előtt álló tömeget 

a csendőrség szétzavarta, egy vidéki jól megter­
mett atyafi a osendőrszurony elől sem mozdult. 
Alit, mint Sión hegye. A csendőr szuronyával 
egészen a vidéki atyafi testéhez ért, mire ez # 
nyugodtan rászól a csendőrre : »Hallja maga, ne í 
gyüjjöu közelebb, mert beleszalad a hasamba a 7 
szurony. Aztán mit okoskodik itt velünk, ott 
van, azt szúrja meg, az az ellenség.« — Evvelj 
a kormánybiztos felé mutat. A csendőr elfordulj 
és elég hangosan csak azt mondta : »Nem kéiM 
dezem én keetől, hogy kit szúrjak, Ha azt teheft. 
néni, amit szeretnék, nem szúrnék, hanem lőném._

* i
A kormánybiztos vonulását egy szorgalmáig 

amatőr-fényképészünk meg akarta örökíteni. Kéz^ ; 
gépjével járt-kelt, hogy egyszer a menet elé érjen _ 
hogy alkalmas pillanatban lekaphassa dr Pórtelek; y 
alakját, azonban a csendőrök megakadályoztál ^ 
terve kiviteléb e. Végre elérkezett az alkalmas 
pillanat. A felső patika előtt ment a kormány- 
biztos, uz amatőr kis gépét neki irányozta,
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esetlent, az amatőr arca már mosolyra állt,
‘ p ,,r e--v csendőr buzgalmában a puskájával a 

aV) I .jé csapott, u gép leesett és darabokra tört.
5 ‘cs'-ndőr mvgv flegmával vágta feléje: majd 
adok éu az urnák pokolgépet.

Din:1 mit?gépnek nézte az ártatlan marinát.

Szombaton.
Tegnap teljesen csendes volt a vár-s. Dr 

Pórtciekv Ltkszió nem mozdult ki a cscndőr- 
i-.,.-^árnyából. Onnét küldözte sürgönyeit es le- 
,. !viel* t.re es Búilapost.re.

xV vár<t:,bixu tölismeretí€d í tűi«• av;}
:»r titkos rendőröknek véltek. Állítólag több 

vármegyei tisztviselő állandó í-;ügyelet alatt vau.
A kormány biztos hir szerint be fogja várni a 

csütörtöki közgyűlés határozatait s addig a hi- 
«•'•fővi/sfáiatba som kozd bele, hanem áiíundóiva 
szállásán marad.

Általában el van terjedve az a hir, hogy a 
tr-frmep-ve tisztviselőit mind elmozdítják állá 
saikhóL

k bojkolL
A társadalmi bojkottot néhány zalaegerszegi 

vendéglős és keres Két «o foganatosított i, anivi ;• - 
íj* -heu meg a csendoröknc"x sem adtax oemniíi. 
Több h Ívről hallottuk, hogy azon mészáros üz­
leteket, ahonnét a kirendelt karhatalom hús- 
szükségletét hordaíja, a közönség boj kottáim fogja.

A kormánybiztosnál.
— Intervju. —

Dr Porteleky László kormán) biztost 
pénteken délelőtt 10 őrá tujbáii felkel es­
tem a c^endóriaktanyában lévő lakásán, 
hogv az ő közérdekű szereplésére vonatkozó 
adatokat tőle személyesen tudjam meg.

Mikor a laktiinyába leptem, a kormány­
biztos C. .szár századossal a szarnyirodabau 
tartózkodott s amikor egy szolgálatot tevő 
csendőrrel bejelentettem m agamat, Csiszár 
százados kíséretében kijött a szárny irodá­
ból s az épület másik részében levő laká­
sába vezetett.

Kérdéseimre először elmondotta a kor­
mánybiztos, hogy ő ebben a minőségben 
való kirendelése iránt egy lépest sem tett, 
hanem — kirendel teteit.

Nem azért jöttem ide — úgymond — 
hogy a közrendet, a közhivatalok edtugi 
életének menetét és illetőleg a kedélyeket 
megzavarjam, amelyek soha szándékomban 
nem voltak, hanem hogy az államélet néző­
pontjából közreműködjem aouau a munka-

r.

Arra a kérdésemre továbbá, hogy az ő 
kormánybiztosi szereplése miféle összeftig- i 
gésben fog állani a kormánv részéről ki- !Ö O ^ r * 1
küldendő sorozó-bizottsagok működésével, j 
azt felelte, hogy ő ilyen bizottságok kiküi- j 
(léséről s a nekik i input ált működésről j 
semmi hivatalos tudomással nem bir.

Majd elmondta a kormánybiztos, hogy 
az alis- áv.iál, a polgáraií -rérnél és a pénz- 
ügy igazgat ónál tett látogatásakor udvarias 
i’. gadtaíás >an részesült, dél e^eit neki látni, 
i'vogy a város intelligens emberei, úgy a 
tisztviselői

! totiák magukat az ő bevonulásakor minden \ 
i hozzájuk nem méltó viselkedéstől s ennek 
\ a tudata megnyugtató volt rá nézve.
I $ Amint én latom a hangulatod 
I mondta — a műveltebb polgárság sem 
j viseltetik elfogultsággal velem szemben és j 
I azt" gondolom, ebben sokat köszönhetek az 
: alispánnak, aki garantálta nekem, hogy 
I hatáskörében mindent el fog követni, hogy 
1 a közönség részéről személyes támad ások- 
I nak ne legyek kitéve.«

A megye sajtójára vonatkozólag meg- 
j említette, hogy a legnagyobb egyetértésben 
i kíván a. lapokkal élni, hogy neki ebben a 
i minőségében szükségé is van a sajtó rokon- 
: érzésévé, illetőleg bizalmára s azt a reme- 
. nyél fejezte ki, hogy a varmegyeben a rend 

helyreállítására irányuló törekvéseiben a 
; lapok segítségére is lesznek.

Meg megemlítette a kormán\biztos, bog) 
i nem tudja, mikor utazik eí Nagykanizsára, 

u< n tudja még, hogy egyáltalában eluta- 
I zik-e és hogy mikor, mert a hivatali vizs- j 
; gálátokat először itt, a megye székhelyén j 

kívánja megejteni. Azokkal a hírekkel 1 
szemben pedig, hogy ő Budapesten fog | 
lakni s csak időközönként jön majd le a j 
meg vébe, kijelenti, hogy megbízatása ■

A tárgyalások sorrendje és lefolyása a napok 
összeállításában a következő volt.

Első nap: (február 10.)
Elnök: Dr Degré Miklós kir. tőrvsz elnök: 

bírák: Szóday Aurél és Sporlágh Géza; jegyző: 
Ladányi Béla, a vádhatóságot Schneider Gábor 
kir. ügyész képviseli, a védelmet Dr Obersohn 
Mór éz a hivatalból kirendelt Dr Árvay László 
ügyvédek látják el. Kisorsoltattak erre a napra: 
rendi esküdtekül: Rédí Gusztáv, Puer István, 
Gyarmati Vilmos, Skublics István, Laux Rezső, 
Takách Jenő, Dr Ruzsicska Kálmán, Csik László, 
Tivoli János, Magyar Lajos, Beczők József, és 
Horváth József; — pótesküdtekül: Simicska 
-I. iris vs Mentes György.

A múlt uv november havának vége felé egy 
Nagv Pál nevű 20 éves, kisbirtokos monoszlói 
1 f osnak Monoszió község határában levő szőlő­
jében együtt dolgoztak Nagy Pál a gazda, Fülöp 
Gábor 15 éves, Nyitrai Károly 28 éves mező- 

Lasági napszámosok, több társukkal.
A munka közben Nagy Pál a g azda és Nyitrai 

Károly többször összeszólalkoztak, mert Nagy 
•észrevette, hogy Nyitrai alig dolgozik valamit, 
de annál többet iszik. Egy ilyen összeszólalkozás 
ut án Nyitrai nekiment a munkaadójának, Nagy
P.hnak s a földre teperve tett!eg bántalmazta
úgy, iiogy két más munkástársuknak kellett 
segítségére menni s Nyitrait róla lehúzni. Ennek 
az ellenségeskedésnek aztán az lett a vége, hogy 
amikor estefelé a munkából haza indultak, Nagy 
Pál és Fülöp Gábor Nyitrai mán mentek s őt 
huszonkét késszurassal megölték.

Ezért a bűnükért vonta őket felelősségre az 
igazságszolgáltatás s a vádhatóság képviselője 
szándékos emberölés büntette címén emelt ellenük 
vádat.

Vádlottak beismerésben voltak. Ezért is, továbbá 
büntetlen előéletükre s fiatal korukra való tikin­
tettel az esküdtek hosszas tanácskozása után az 
I. rendű vádlottat 2 évi fegyházbüntetésre II. 
V. vádlottat pedig i évi fegyházbüntetésre s javító 
intézetben eltöltendő, meg nem határozott időre 
szóló szabadságvesztésnek büntetésére Ítélte a 
bíróság.

Második nap: (február 20.)
Elnök : Dr Fritz József kir. tőrvsz. bíró ; bírák : 

íákőday Aurél és Rohonczy István kir.^ ____ tőrvsz.
ározott időre ide köti, hát 1 bírók /jegyző : Horváth Ferenc kir. tőrv. aljegyző.

A vádhatóságot Dr Rézler Kornél kir. a. ügyésznem is iitiLáioi*licittd v> ciie nict^a/L.
Megbizutásom van arra mondta végül

a kor many biz :os — hogy a közrend és 
közbiztonság biztosítása szemponíjából s/dk- 

,séges intézkedéseket a legjobb belátásom !
hZérint megtehessem.»

N. Enyedy Barna.

b in, amelyet a kormány a koraboi rend, 
csend, béke és nyugalom helyreállítása 
céljából indított.«

»Az államéletnek ez a rendje nézetem 
szerint szükséges, hogy a mostani zavaros 
politikai állapotok miatt a kormány mumta- 
programmjában heverő, eddig keresztül nein 
\ itt messzemenő közgazdasági és politikai 
reformokar a közéletben gyakorlatilag is 
keresztül vinni lehessen.«

»Az én működésem —- mondta tova oh 
— főképpen a megyei központi közeg;./.- 
gatásnak s a községi pénzkezelésnek ellen­
őrzéséből fog állani.«

Ama a kérdésemre, hogy hozzávetőlege­
sen mennyi ideig log kormány biztosi minő­
ségében funkcionálni, azt felelte, uvgx (.me 
nézve a kormánytól nem kapott semminemű 
felvilágosítást és utasítást s így maga sem 
tudja, hogv mennyi ideig lesz kénytelen
itt működni.

»De azt gondolom — tette hozza, hogy 
ha az országban helyre áll majd a tend, 
melyet a hosszú idő óta tartó válság meg­
zavart. őfelsége bizonyára kivárni! fogja a 
választásokmegejtéséí, hogy az országgyűlés 
feloszlatásával egy időre szünetelő torvén) - 
hozási munkálatokat a nemzet tovább haj­
tathassa.«

Esküdtszék! tárgyalások.
A zalaegerszegi ka*, törvényszék, mint esküin 

bíróság f. hó 19-én kezdte meg az 1906 évre 
szóló szerepének négy tárgyalási napra terjedő 
ei so sorozatát.

g üéo'v napos tárgyalásra meghívást Kaptak 
a következő esküdtek: j

Rendes-esküdtek: Záborszky Géza, Pa is i
Kázmér, X • gyL íszló, P ui covien György, Stefanec ; 
József, Ti volt János, E a e.x R zso, Ívűi; (xusztav, j 
Takách Jenő, Dr Ruzsicska Kálmán, Zebeházy : 
Sándor, Udvardy Vince, Szigethy Ödön, Vjdóczy 
Pál, Magyar Lajos, Schütz Frigyes, Tarpál 
Zsigmond, Pell Kálmán, Beczők József, Horváth 
József, Medvéssy Gyula, Hrabovsz/y Kelemen, 
Gyarmati Vilmos, Pál Viktor, Simicska János, 
1stván István, Mattuschek Richárd, Dr Taráuyi 

; Ferenc, Mentes György és Puer István.
Pót-esküdtek: Skublics István, Sziiy ^Dezső, 

Csik László, Dr Kele Antal, Lányi Kálmán,
; Bokán György, Grész Károly, Farkas János, 

Bedo Mihály és Dr Halász Miksa.
A tárgyalások iránt mar napókkai azelőtt élen«, 

i érdeklődés mutatkozott a közönség körében, mert 
köztudomású a városban, hogy a nagyváradi 
kir főügyésszé előlépett Sztaniszlavszky Adolf 
volt elnök helyébe kinevezett Dr Degré Miklós, 
a kir. törvényszék uj elnöke ez alkalommal, fogja 
először vezetni a tárgyalást.

Ez az érdeklődés kifejezésre is jutott különö­
sen a tárgyalások első napján, mert nagy számú 
és előkelő hallgatóság gyűlt össze, kik a tárgya­
lás termét egészen betöltötték.

képviseli, a védelmet Dr Weiss Endre ügyvéd 
látja el.

kisorsoltattak erre a napra : rendes esküdtek­
nek; Ud várdv! Vince,Dr Kde Antal,Dr Ruzsicska 
Kálmán, Stehneoz József, Puer István, Simicska 
János, Matt uschek Richárd, Magyar Lajos, Morvát 
József, Szigethy Ödön, Beczők József és Csik 
László, pótesküdtnek Pais Kázmer.

A tárgyalás anyagául szolgáló cselekmény a 
következő :

A múlt évi november hó 25-én Somogyi Ferenc 
28 éves halápi születésű vincellér gazdájának, 
idősebb Mészáros Jánosnak szüléjében a hajlék 
előtt ennek fiát, ifjabb Mészáros Imrét egy lejsze-
vel úgy tarkón ütötte, hogy az i* szenvedett
sérülések következtében az eset után 10 nap 
múlva meghalt.

Ezért a bűntettéért a kir. ügyész szándékos 
emberölés címén emelt ellene vádat.

Somogyi a tárgyalás folyamán tagadta, hogy 
szándékában volt az áldozatát megölni s mentsé­
gül azt hozta fel, hogy volt gazdája, id. Mészáros 
János őt megfenyegette azzal, hogy majd fiai 
elszámolnak vele, továbbá, hogy a megölt ^ilj• 
Mészáros Imre elukarta csábit mi a szeretőjét, 
aki vele közös háztartásban élt.

Az esküdtek tekintetbe véve a védelem részé­
ről felhozott enyhítő körülményeket s terhelt­
nek a tett elkövetésekor volt abnormális lelki 
állapotát, az ügyész vádiad itványáuak fél tététe­
lével halált okozó súlyos testi sértés bűntettében 
mondták ki bűnösnek s ezért 5 évi fegyházra 
Ítélték.

Harmadik nap: (február 21.)
Elnök: Dr Degré Miklós kir. tőrvsz. elnök, 

szavazóbirák: Skoday Aurél és Rohoucy István 
kir. tőrvsz. bírók; jegyző: Ladányi Béla kir. 
tőrvsz. jegyző. A vádhatóságot dr Sohneidei 
Gábor királyi alügyész képviseli, a védelmet dr 
Keresztury József ügyvéd látja el.

Kisorsoltattak a következő esküdtek:
Rendes esküdtek : Csik László, Puer István, 

dr Kele Antal, Skublics István, Mentes Gyöig\.



>Zälame»ve. Zalavármegyei Hírlap«
öv ___ Ml - - -■ ---

1906 február 25.

I

mikor értesült róla, hogy Far- | Úgy látszik — a súlyos
Virág Teréz kezét, hogy | következménye, hogy bármit is

Mattuschek Riehárd, Horváth József, Magyar 
Lajos, Laux Rezső, Udvardy Vincze, Szigeti 
Ödön és Stefanecz Józseí. Pótesküdtnek: Real 
Gusztáv.

A tárgyalás alapjául az alábbi bűncselekmény 
szolgál:

Farkas Ferenc 23 éves kispáli születésű 
ugyanodavaló lakos gulyás a múlt év november 
havának 27-én, a kora délutáni órákban elment 
Virág Teréz házába s azt egy forgó pisztolylyal 
meglőtte. Ennek a paraszt drámának az előzmé­
nye röviden az, hogy Farkas í evencz megsze­
rette Virág Terézt s minthogy ez is vonzódott 
Farkashoz, elhatározták, hogy egymásé lesznek. 
Am a leány nak udvarolt egy másik legeny is, 
Balog István, aki 
kas meg akarja kérni
őt megelőzze, elment a leány szüleihez, hog) 
megkérje ennek kezét és azok elfogadták. Mikor 
azután azon az emlékezetes napon Farkas fel­
kereste a leányt, ez megmondta ^ neki, hogy 
szülei odaígérték őt B dog Istvánnak.

Farkas a fölött való bánatában, hogy a le­
ány nem lesz az övé, egy forgó pisztolylyal |>e- 
lé'őtt az arcába, amelytől a leány beszélő ké­
pességét elvesztette s örök időkre rúttá lett az 
arcza.

Ezért a vádhatóság szándékos emberölés kí­
sérletének büntette miatt vonta felelősségre.

A védelem tekintetbe véve terheltnek a tett 
elkövetésekor volt rendkívüli lelki állapotát, 
amely erősen a beszámíthutóság rovására esett, 
erős felindulásban elkövetett súlyos testi sértés 
bűntettét kérte megállapítani, mire az esküdtek 
visszavonultak s feleleteik megállapítása után a 
törvényszék vádlottat 3 évi fegyházbüntetésre s 
politikai jogainak 5 évi felfüggesztésre Ítélte.

Az elitéit semmiség! panaszt jelentett be.

Negyedik nap: (február 22.)
Elnök : Dr Fritz József kir. törvsz. biró; szu- 

vazóbirák : Skoday Auról és Sperlágh Géza. A 
vádhatóságot dr Rézler Kornél kir. ügyész kép­
viseli; a védelmet dr Hajós Ignácz látja el. Ki- 
sorsoltattak rendes esküdteknek : Vidőczy Púi, 
Stefanecz József, Beczők József, Rédl Gusztáv, 
Magyar Lajos, Paukovits György, dr Kele An­
tal, Udvardy V neze, Laux Rezső, Pais Káz- 
mér, Mattuschek Riehárd, Tivolt János és Sí- 
mi cs ka Janos; pótesküdtnek : Schütz Frigyes.

A tárgyalás anyagát a következő bűncselek­
mény képezi:

Knolmayer Lajos urasági erdőőrt gazdája, 
Rónai Albert halápi birtokos minden különö­
sebb ok nélkül a szolgálatából elbocsájtotta. 
Knolmayer, aki Hatul házas s akinek ifjú neje 
ez időben áldott állapotban volt, ezért elkesere­
dett s fájt neki, hogy családjával íélviz idején 
minden vagyon hijján a legnagyobb nyomornak 
lesz kitéve. Ezt az elkeseredést még fokozta az 
a körülmény, h<-gy Rónai őt anyagilag is meg­
károsította, mert nála lévő fizetéséből illetékte­
len levonásokat tett.

Erre még ráadásul Rónai a bírót és h. bírót 
arra is rávette, hogy Kis József majorgazdá­
val menjenek el Knolmayer lakására s ott az 
uraság részéről támasztott állítólagos kártéríté­
sek fejében vegyék el tőié erőszakkal is a fegy 
vérét. Knolmayer a puskát nem akarta átadni 
a biró és társai erre az erdőst ütlegelni kezdték. 
Knolmayer végső elkeseredésében lekapta a fai­
ról forgópisztolyát s Kis Józsefet agyonlőtte.

A kir. ügyész szándékos emberölés büntette 
miatt emelt ellene vádat.

Az esküdtbirák azonban tekintetbe ve vén a 
védő részéről felhozott sok enyhítő körülményt, 
feleleteiket úgy adták le, hogy a törvényszék ezek 
alapján vádlottat egy és fél évi börtönbünte­
tésre Ítélte.

Ezzel az esküdtszék az idei négy napig tar­
tott tárgyalásainak első cziklusát be is fejezte.

A mikor az esküdtszéki intézményt a mi 
igazságszolgáltatásunkba beillesztették, neves jo­
gász kapacitások megjósolták, hogy nagy nép­
szerűségre fog vergődni.

Es ebben a kérdésben ezeknek a jósoknak 
igazuk volt.

Egy múlt évben Budapesten járt angol jog­
tudós, ki nálunk több esküdtszék! tárgyalást 
megnézett s aki egyébként szenvedélyes 
tivtter, mondta, hogy Amerika és Magyarorsz w 
közönsége látogatja legjobban az esküdtszék! tár­
gyalásokat,

' Ezt igazolva láttuk mi is itt Zalaegerszegen 
a most lefolyt tárgyalások alkalmával.

Es ha még hozzátesszük, hogy ezeken a fai - 
gyaiásókon magas színvonalon álló vád- és yéd- 
beszédeket hallottunk, mindjárt megtaláljuk a 
közönség érdeklődésének egyik főokát is.

Színészeink.
Az elmúlt hétfőn érkezett városunkba Szilágyi 

D'izső színigazgató szintársulatával. A hosszú 
bolyongás után teljes reménységgel volté, hogy 
közöttünk hosszabb időt eltöithet s a publikum 
— ismervén társulatát — meleg pártfogásba része- 

szinészetet. — Keserűen csalódott azonban.siti a
btiktti

színház üresen 
fészkünkbe* —
Igaz, hogy hozzátette 

tegerszeg városa

viszonyult 
adjanak elő, a 

u”,, Megér kéz tünk teli
1áh. —

mondotta Szilágyi igazgató 
az is: „ Meg i a fa gy útik.* 

Zalaegerszeg városa még sohsem volt abban a 
kedvező helyzetben, hogy télen járhasson színházba. 
Nyáron — a nagy melegség volt az oka a gyér 
látogatásnak. Most télen — a színház fütve, a 
színigazgató meghozta a legmesszebb menő áldoza­
tot, a társulat erői kifogástalanok, katonabanda 
szolgáltatja a muzsikát — egyszóval, amit csak 
kívánhatunk, Szilágyi mindent meghozott, most 
hát a közönségen v tu a sor, hogy beváltsa a 
magyar színészetnek a magyar várostól joggal 
elvárható anyag; támogatásba vetett reményét.

Mint halljuk, ha a közönség továbbra is langyos 
érdeklődési tanúsít, kénytelen a szingigazgató 12 
elő ni ás keretében a hátralevő szelvényeket be­
váltani és jobb időre halasztani ide jövetelét! 
Ugyanis minden előadásra tetemes összeget keli 
ráfizetnie!

Kérjük tehát a közönséget, támogassa teljes 
erővel, hogy legalább a társulat megélhetése 
biztosítva legyen! — Színészeink megérdemlik 
a támogatást.

A bemutató előadás Fényes Samu >A caöppség« 
cl mii vigjúiéka volt A címszerepet Lendvay 
Ferike játszotta, aki a nyár óta nagyon sokat s 
előnyére fejlődött. — Ellenállhatatlan kedvesség, 
sugárzó vidámság teszik kedvessé megjelenését. 
Kiss Pista az öreg Dengeleghy emborgyülőidéi 

erős, de találó színekkel rajzolta 
ember Szilágyi Ivor. — Róla első 

bemutatkozása után azt mondhatjuk : szerencsés 
csere volt. Ambró szerepében a minden befolyásnak 
engedő, duhaj de nemesszivü és meleg kedélyű 
magyart pompás alakításban mutatta be. Mit 
mondjunk Vágó né Berzsenyi Margitról ? Azt 
hiszem legrövidebb leszek, ha a közönség kiíró- 
bői ellopott e néhány szóban mondom meg a 
kritikát: sokoldalú és igazi művésznő!

A „Hajdúk hadnagya* cimii operettben mutat­
koztak be énekesnőink és énekeseink. E bájos 
zenéjii operettben Bándy Rózsika hatalmas s 
tisztán csengő hangjában újra gyönyört talált a 
kisszámú, de hálás publikum ! Méltóan sorakozik 
melléje Jászai Mariska, «kinek hangja úgy látszik, 
mióta utoljára hallottuk, nagyon sokat nyert 
simaságában; játéka diskret volt, ami szintén 
nagyon előnyére válik. Mis key, aki a kerekedi Kiss 
Pista szerepét játszotta ei és mondhatjuk siker­

tenor hangjával, ügyes

Soproni kereskedelmi és iparkamara köréből.
A rn. kir. belügyminiszter ur és a liverpooli 

Cuuard gőzhajózási társaság (Cunaial .'steam Ship 
Co Limited of Liverpool) között 1904 évijunius 
hó 4-éu kötött szerződés 22 §-a értelmében:

A magyar őstermelési vagy iparcikkedből az 
I északamerikai államokba me ii) mintaküidunénye- 
1 két a m. kir. kormány felhívására a Cuuard 
I társaság díjmentesen tartozik hajóin hiúméból 

Nuw-Yorkba szállítani. Ily mintaküldemények 
í súlya azonban 1—1 (egy-egy,) összesen 10 (tiz)
■ tonnát, illetve térfogata 10 (tiz) köbmétert meg 
j nem haladhat.

Midőn a fennálló szerződés e határoznianyára 
j az érdekeitek figyelmét ezennel íolb.vjuk, meg- 
I jegyezzük, hogy az említett szerződés föntidézett 
\ ij-ában körvonalazott díjmentes szállítás iránt, 
I kifejezett kérelmek további intézkedésig a belügy- 
: miniszter úrhoz intézendő’;-:

cs
me

züiiöttsegét
Uj

átadni, rel> kellemes csengésű

ezúttal is kifogástalan

globe- 
áir

ávai megnyert•> magának a közönség rokoii- 
szenvéfc; szerepében természetes épen azért helyes 
alakítást nyújtott, — Festői alak volt — a 
hajdúk hadnagya, vidám kedves bohém fiú! — 
Kitűnő voll Bátori a Szépicig szerepében. — A 
közönség nem volt fukar a tapsban. — Vágó 
István —mint mindig 
volt.

Csütörtökön ment a „Lisistrata“ operett. 
Meséje sovány, zenéje pedig annál kellemesebb. 
Különösen hatásos volt Bándy, Jászai és Lendvay 
Ferike álad énekelt hármas, a széni jánosbogárká­
ról. — Ez az egész darabnak a legszebb, a leg­
aranyosabb rész . Hozzájárult a hatás emelésé­
hez a kar pompás összjátéka! Támogassuk tehát 
a mi színészeinket, és adjuk meg a lehetőséget, 
hogy valóban városunk legyen az ő téli fészkük; 
a közönség közönye ne űzze őket el körünkből.

két élünk, rósz csillagok járnak úgyis,ív jS

Sopron, 1906 évi február hó 1 (Fikán
A kerületi kereskedelmi és iparkamara.

h Írek,

Rendkívüli közgyűlés. Ztiavármegye törvény­
isági bizottsága húsz törvh. bizottsági tag 

kérelmére folyó 1906 évi március hó 1-én d. e.
hau

rmegyeiuiz gyüléetcrmében rend­it) órakor a v 
kívüli közgyűlést tart, melynek tárgyai: 1-ször 
A változott politikai viszonyok folytán a törvény- 
hatóság miheztartása iránti határozathozatal, 
2 szór Hertdcndy Ferenc vármegyei főispánnak 
ezen állásától történt fii mentőse, 3-szór Pórtelek}- 
László dr miniszteri segédtitkárnuk megbízatása 
a vármegye önkormányzati hatáskörében követett 
közigazgatási eljárásának és ügyvitelének kormány- 
biztosi minőségben leendő megvizsgálása iráni. 

A városi Uszíi ügyész lemondása. Dr Szigetin*
Elemér városi ügyész ezen állásáról — a politikai 
viszonyok miatt — lemondott. Lemondásában 
csuk a politikai viszonyokra hivatkozik, elhatáro­
zását bővebben nem indokolja. A lemondás 
m gyarázgatásukra szolgáltatott alkalmat. A 
városi közgyűlés Dr Szigethv Elemér lemondását 
egyszerűen tudomásul vette s az ügyészi állásra 
egyhangúlag Dr Keresziury Józsefei helyettesi- 
tette, egyszersmind felír az alispánhoz, hogy az 
ügvószi állásra minél előbb írjon ki pályázatot 
s tűzze ki a választó közgyűlést.

A városi tiszviseiökért. Zalaegerszeg város 
képviselőiestül lei e, Dr Kele Antal indítványára, 
bizottságot küldött ki abból a célból, hogy arra 
az esetre, ha a városi tisztviselőket a kormány 
állásukból elmozdítaná, azok javadalmazásának 
bieiosításáru vonatkozókig javaslatot terjesszen 
a közgyűlés elé. A bizottság bevárja a csütörtöki 
megvei közgyűlés határozatát s ennek alapján 
fogja előterjesztéséi megtenni.

Felső kereskedelmi iskolánk uj igazgatója.
Dancsliázy Gusztáv, a uagyrőcei ál-ami felső­
kereskedelmi iskola igazgatója, hasonló minőség­
ben a zalaegerszegi felsőkeresxudeimi iskolához 
helyezi etett át.

Eljegyzés. \VT rt-her Hugó BékésCsabárói 
eljegyezte Fischer Ivén kisasszonyt Zalaegerszegen.

Adakozók a zalaegerszegi plébánia templom
buiSŐ restaurálására. Ai irton Laszlone nsga I I. 
sz. gy. i. Skubhcs Karoly 10 K, özv. Skublics 
Jenő né, Bunkóim s Sknblics Céíine, Skublics 
Zsigmondné 5 — 5 K, Marton Lászióné 3
X. 2 K. Összesen 30 K. 
rénvi Antal 217. sz. gy

nvKunk nincs kedvűfmk a üaloiashoz
legyük leheti/vé,

legalább 
ne haljon 

nóta.
5, hogy az ő ajkaikon 

el a bus lelkünket felvidító magyar 
Pénteken »iSmólén Tónit« adták 

játékkal. A közönség a darab hazafias részeinél 
zajos tüntetést rendezett, amelyet a diákok még 
az utcán is folytattak. Czobor.

elég sikerült

é 3 K, A. 
— Főtisztelendő Ge- 
i. Peiler Pál, Kránitz 

Kálmán 20—20 K, Peréayi Antal 5 K. Össze­
sen 45 K. Body Zoltánná nsga 61. sz. gy. i. 
Oivash.italan 5 40 K, Lányi Ka mán 5 K, Bődy 
Zoítánné 4 K, Vizy Géza 3 K, Bődy Aladár
1 K, X. X". 60 fi, Siernicz József, X. X. 
40—40 í, Kaczur Mari 20 fi. Összesen 20 K. 
Bődy Józsefné nsga 21. sz. gy. i. Bődy Józsefi!é
2 K, Szeutistváuyi Sa'ndorué, Puskás Káimáuné, 
Pásthy István, dr. Nagy János, Horváth Jó­
zsef 1—1 k. Összesen 7 Ív. Dr. Ruzsicska Kál­
mánná nsga 8. sz. gy. i. Ruzicska Káimáuné, 
Ruzsicska Kálmán 5 — 5 K, X igmond Viktoria 
1 K. Összesen 11 ív. Bala.ssy Miklósáé nsga 
63. sz. gy. i. Bal assy Miklós családja 5 K. 
l)r. Marik Pálné nsga 74 sz. gy. i. Dr. Merik 
Pálné 4 K, X. X. 1 ív, Rh.ibauek Ilka 40 f. 
Összesen 5'40 K.

Kinevezés 3 áthelyezés. A kereskedelmi mi­
niszter Kovács Dezső helybeli posta s távirda



"tiár 25.

a liverpooli 
í Sreurn Ship 
*4 évijuuiu* 
elmében: 
nkkekooi az 
küld nnénye- 

a Cun írd 
in Fiúméból 
LÜldeméuyek 
sen 1U (tiz) 

l)uue'.“i"t me--

ározrii myara 
vju.v, meg- 
föatidézett 

éiíuís iránt, 
big t be! ügy-

|i xa. n
,irkama ta.

rve torvény- 
I tag
10 1-én ti. e.
I .
igv ii: 1-8 :ör 
ín a törvény-

;Z itfiOZíii íi,
I
|or Pór. i-ro

ill o^ i • 1Z lt 1 US i
I
lek kormány-

i
Dr Szigethy 

a politikai 
imondásában 
ők, eihaiaro-
IX !'•! .
Li ka knat.
Ir I'.;v-adását, 
jyébzi állásra
|= h ■

oz, hogy az
JJCiLV uZiltOt

hsaiig várj: 
indítván) ára, 
lói, hogy arra 

a kormány 
|ti imaz ú. d & «1 a k 
lit n rj'- szen 

a csütörtöki 
nek alapján

igazgatója.
"lami felső - 
ió iU illőség - 
u lakomhoz

íkésCs.ibárói
iegerszegen.

írna ísmpiom 
-né ns_a 77. 

Ev. Skublics 
Skubiiea

I né o K, X. 
telendő Ge- 
|Jál, Kiiínitz

K. ÜÓSZC- 
ll. sz. gv. i. 
li ŐK, Body 
íődy Aladár

,* N. N. 
:sen 20 K. 

lidy Józselné 
Ka imáimé, 

Horváth Jó- 
ia:esaa Kál-

Kálmánné, 
Ind Viktoria 
jklósoé nsga 
jládja f) K. 

Dr. Marik 
ilka 40 f.

|k edel mi mi­
éi távirda

1906. február 25. damegye, Zalavármegyei Hírlapc

gyakornokot a zalaegerszegi postahivatalhoz,
(4 .Iáéi Iguáez Csáktornyái, Farkas Sándor nagy- 
kanizsai gyakornokot pedig ugyanoda posta és 
távirda tisztté nevezte ki.

\ vallás és közoktatási miniszter Szántó 
Xranka kisziámbokréti áll. elemi iskolai tanúó- 
>n)t acsabrendeki iskolához helyezte át. s Gáléi 
Izidort a balatonfüredi Erzsébet szeretetházhoz 
családtanítóvá kinevezte.

Hazafias tüntetés Alsólendván. A képviselőház 
törvényleien feloszlatásának hire Alsóiendván is 
mélyen megrendítette a polgárokat. Elhatározták, 
pl)iry mély gyászuknak külsőleg is kifejezést 

púk. Kedden reggel minden házon nemzeti 
gzinü gyászlobogó lengett, este pedig 7 órakor 
fák!>ásmeuet járta körül a várost. A .fáklyás- 
menet, molyén részt vett Alsóle dva inteligenciája 
épugv, mint legszegényebb néposztály, halálos 
csöndben jár a körül a várost, majd a főtérre 
vonultak, a hol Hajós Mihály ügyvéd, mint a 
Pvlgári Olvasókör elnöke lelkesítő beszédet tar­
tott'’a népht% a melyben a jelenlegi politikai 
helyzetet meghatóan ismertette.. L' tán a Isoó 
Ferenc ügyvéd beszélt, majd a dalárda

Hvmnuszt a Szózatot és a Kossuth nótái. A 
gyászünnepély az ünnep komolyságához menten 
esküdben oszlott szét, csaa az abeugok jelezi« 
p, gy roa Fejérváryék felé nem sok áldás szán 
A Isőlendva var sábói.

Kérelem. Azalaegerszegi casinó sóját eihetyezese 
céljából a Kossuth Lajos utcán’ -.7 sz. házat 
megvásárolván a vételár kifizetésének eszközölne- ; 
téúo végett 50 koronás kamat nélküli kölcsön * 
kötvénvek kioocsátásat határozta el; ezen Kö.csöa - 
visszafizetésének módját akként állapította meg, j 
hogy 1907 évtől fogva, minden év január hő j 
utolsó szombatján az igazgatóság 20 daravoi | 
törlesztésre kisorsol s a kötvények ellenértékét a j 
kötvények visszaadása ellenében a casino pénztára j 
8 nap alatt visszafizeti.

Ennélfogva fel kéretnek a casinó tagjai, hogy j 
a cél előmozdítása érdekében ezen kötvényekből j 
vásárolni, azon tagok pedig, akik már is szive- j 
sek voltak ilyeneket jegyezni, h így a jegyzett > 
kötvényeket legkésőbb március 15-éig átvenni | 
a ezek' értékét a casinó pénztárába, Vidóczy 
Pál pénztáros ur kezére (szerdán és péntekén a 
a Kaszinó helyiségében) befizetni méltöziassanak.

Farsangi tréfás estéiy. A kereskedő újak 
egylete és a Nőegylet javára február hó 17-én 
a&kereskedő Újak egy tréfás bohóc esiéiyt rendez­
tek, a mely az anyagi sikert ten: intve e.ég jói 
sikerült. Az estélyt tréfás számok töltötték meg, 
a mikről ugyan nem mondhatjuk, hogy sikerül­
tek lettek volna. A közönség egy része épen a 
tréfának azt a részét fogta tel komikusán, a hói 
nem volt komikum és jót nevetett a süléi: hm Bogo­
kén. A szereplők közül a két Kardos nővér, 
Famder János és Súgó Lajos állták meg helyű 
kei. Felülfizet lek: Tusch Károly 20 K, Breisach 
Sámuel 5 K, Schütz Sándor 4 K, .Seier Dávid 
Z&inlövő, Nagy Dezső, Uftger Antal, iíj. C/ukeiter

bon, ahol már várta szerelmes vőlegénye. Az 
ellenőrzés : kalmával a szép magyar leány 
bevallotta, hogy vőlegényé u-:áu jött Amerikába. 
Miután az amerikai törvények a bevándorlókkal 
szemben nagyon szigorúak, addig nem bocsátot­
ták be New Yorkba Junes Murisnál. amíg a
várakozók nagy tömegéből elő nem Kerítették. > 
Béres Gyulafa az ifjú párt rögtön össze nem | 
adták. Már mint f-'rj és feleség távoztak a sziget- | 
rői. A messze hazából ttivauunK nekik sok -
boldogságot.

Az ügyvédi kamara köréből. \ áltozások az ;
ügyvédek névjegyzékében : dr W etas Endre ügy veti ; 
Zalaegerszeg székhellyel az ügyvédek lajstromáoa j 
bej egy ztev-it, ellenben Kovács János alsólendvai ! 
ügyvéd elhalálozása folytán az ügyvédek lajstromá­
ból kitöröl-etett; irodája részére ideiglenes gond­
nokul dr Chilhó Sándor alsólendvai ügyvéd 
rendeltetett ki. — Változások az ügyvédjelöltek 
lajstromában: Bariba József ügyvédjelölt, ki dr 
Rotschild Saum nagykanizsai ügyvéd mellé lépett 
joggyakorlatra, Baboehay Géza ügyvédjelölt, ki 
uv Teveiy Béla kap isváfi ügyvéd mellé lépett 
í<)^-ryakorlatra, Rí.ívész Vilmos ügyvédjelölt, ki 
Jünser E ,-k csurgói ügyvéd mellé lépett jog- 
gyakorlatra — és Farkas Tibor ügyvédjelölt, ki 
dr C/.iudvi* István zalaegerszegi ügyvéd mellé 
lépettjoggyakorlatra,: zügyvédjelöltek lajstromába 

: bejegyeztettek. — H.uphen Jenő ügyvédjelölt dr 
I Rotschild Jakab nagykanizsai ügyvéd irodájából 
'I dr Fried Ödön ugyan nagykanizsai ügyvédnagy Kanizsai

irodájába lépett át joggyakorlatra ^és Révész
Vilmos ügv 1 j-íö;t pedig dr Jünker Etex csurgói

Lajos, Paul-ovjch Hajnal Stefiké, dr Kele Antal,
bfSoiymossy Ö lön, Fóliák Ede 2-2 K, Klein 
Gvula Nagykanizsa, Neumann Albert 1.50 .
K, Koszit-lie Miksa. Brandt József, Grom-o-agt- 
Ferenc, Vidor Miksa Zalalövő 1—1 K, Kalmar 
Ella 80 f.

Szerelmesek találkozása túl a tengeren. A
zalaegerszegi kenskvdeimi iskola növendéke voit 
Bérc: Gyula s diákévei alatt beleszeretett Jóit* 
Ignác zalaegerszegi iparos polgártársunk í-z- uves, 
szép kis leányába, Manskaba Szereimének 
emlékét magával vitte az életbe s u kei fiatal
gyerek megfogadta, hogy egym ísé leszn k. B rés =
Gyűl;, itthon h marosan nem tudóit olyan állást | 
kapni, hogy családot alapíthasson, kivándorolt j 
tehát Amerikába, ahol rövid idő alatt tisztes é» | 
jövödelmező helyet kapott. A szerelmeseket az j 
Óceán választotta el egymástól, de fogaaasukro | 
nem felejtették el. Béres Gyulát vonz-itta a | 
szive Zalaegerszegre, de nem jöhetett ei j 
menyasszonyáért. Levélben megkérte kezet s | 
hívta, édesgette ki Amerikába. Hiába aggó«, a m-io 
kodtalc a szülők, a rokonok, a leányka e rm.Du 
vőL-gérye után. Neki mert vágnia nag) utam-, 
amelynek vége egy noetikus, kedves j-.. ...ue,.ie* 
végződött. Egy amerikai újság beszéli e,, hogyan 
találkozott a'két ezer-ímes Eilis_ íslandou. 
kivándorlókat, mielőtt Amerika földjére Dpmro 
Ellis Islandon szigorú ellenőrzésnek Vetllv A l; 
Igazolniuk keli személyazonosságukat, vagyoni
viszonyaikat s utazásuk célját. A Pannónia hajó 
2600 i.'iv -í-.wl. írlő Utasát is kiszállították a klkoto

ügyvéd irodájából dr Kommen Elek uagya 
ugvvéd irodájába lépett át joggyakorlatra.

Ä magyar iparárt. Zalavármegye megindította 
az akciót a magyar ipar pártolásának társadalmi 
szervezése iránt s szét is küldte a- gy üj tói veket, 
hoyv a védőegyesületbe tagokat toborozzon. Az 
iparpártolási mozgalom a vármegye egyes helyein 
már erősen meg is indult; a társadalom szer­
vezkedik s a védőegyesületbe tömegesen irat­
koznak be. Zalaegerszegen azonban minden csen­
des. A vármegyétől küldött gyüjtőívek még min­
dig nem érkeztek vissza, jóllehet már a határ- I 
idő le is járt. Lalán csak nálunk lesz a puszta- j 
ban elhangzó szó n vármegye felhívása? Kérjük | 
azokat, akiknél gyüj tőívek vannak, hogy igye- 1 
kezzenek mine! több aláírást gyűjteni s az íve­
ket illetékes helyre küldjék be. Szervezkedj üoa. 
végre mi is a magyar ipar pártolása céljából s 
vegyük elejét annak, hogy a zalaegerszegi üzle­
tek bécsi nagykereskedők nőkjai legyenek.

Rémhírek. Tegnap lapunk szerkesztőségét Leleiu- 
I non kereste a Szombat helyen megjelenő „Vasvár- 
I megye“ napilap-szerkesztÖscgc, hogy a Zalaegcv^ze- «
1 gén történt rémes események után tudakozódjétv.

-Xz a hir terjedt el, hogy Dr Fortéiét.y László 
kormánybiztost agyonlőhek, a megyeházát, lel- 
gyujtotíák s az utcákon j>atakokban folyik a 
véf Tegnap este értesültünk, hogy a vármegyé­
ben is rémhírek terjedtek el a zalaegerszegi utcai 
harcról, vérengzésről és öldöklésről.

Tegnap délután beszélték a városban, hogy egy 
falusi ember háromszor is bebocsáttatúst kért a 
kormánybiztoshoz, (le m m eresztették fe. Az iiZ 
ember állítólag forgópiszudíyal volt felfegyver­
kezve s merényletet tervezett.

Az ipartastület és iparos ifjak múlt héten
tartották meg farsangi 1 mulatságukat, ameyen 
8zép számú közönség vett részt. Ez alkalommal 
f-lütűzettek: To=ch Károlv 40 K, Várady Géza 
5 K, Haas Lajos 4 K, Breisach Sámuel o_ K , 
fi.; f, Kummer Gvula 3 K, Szabó Károly Kőműves 
2 ií 30 f, Schütz Sándor és fia, Firngler M ihály,

20 f, Rosenberg Zsigmondáé, Ilaász Lajos 2—2 
K, Nagy Dezső 1 K 60 f, Erdős Gyula, Weisz 
Armin 1.20—1.20, Singer Miksa, Barkó József 
1—1 K, Janzsó Sándor, Zsallár János, Weisz 
Aladár, Trébics Mihály, Schlezinger Pál, Udvardy 
Lajos 80—80 f, Szántó Rudolf, Bános Vince 
60—60 f, Kovács Koloner György, B. M. 50—50 
f, Schvarc Simon, Lendvay Balázs 40—40 f, 
Heigli Mariska 30 f, Kohn Dávid, Dömötör 
János, Molnár Ferenc, Unger Antal, Nejmájer 
N. Horváth Károly, N. N. 20—20 í. A íelüi- 
fizetésekért ezúton mond köszönetét a rendezőség.

Nyiívánós köszönet. A zalaegerszegi takarék- 
pénztár r.-t. 40 K, a za! a megyei központi taka­
rékpénztár r. t. 20 K küldött a zalaegerszegi 
izi. betegsegélyző egyesületnek, a mely adomá­
nyokért ez utón is köszönetét mond a jótékony 
egyesület.

Az Irodalmi és Művészeti Kör részére a »za­
laegerszegi takarékpénztár« 30 koronát adomá­
nyozott, amelyért Köszönetét mond az elnök.

A Zuiamegyei Központi Takarékpénztár az 
állami főgimnázium segítő egyesülete céljaira 
húsz (20) K-t küldött, a mely adományért hálás 
köszönetét mond az igazgatóság.

A zalaegerszegi takarékpénztár r.-t. a szegén) 
gyermekek felruházásává a:a.Kult »Ghanui-ta« egye­
sületnek 40 koronát volt szives adományozni, me­
lyért hálás köszönetét mond — Dr Obersohn 
Mórné alelnök.

Köszönetnyilvánítás. A ^ 
munkások-, famunkásuk és bőrmunkások ezak- 
egyietei által felerészben a helybeli nőegylet 
Savára f. hó 11-én rendezett műkedvelői sziui- 
előadás anyagi sikerének emelése céljából fáradozó 
nevezett nőegylet több nemesszivű hölgy tagjai­
nak, valamint az előadáson közremuíödó gLakics 
Anna, Hárioh Ilonka, Kovács Erzsiké, Stern 
Mariska és Barkó Karóba kisasszonyoknak oda­
adó fáradozásuk — és sikeres működésükért 
hálás köszönetét fejezi az egyesületek elnöksége.

Érdekes levelei kapott a szomszéd Somogy- 
v ármegyéből Árvuy Lajos megyei lójegyző. 
Kertessi Elek Somogy vármegye uy. pénztárosa 
olvasta a lapokban Zalavármegyének az ellen­
állásra, továbbá az arató sztrájk megakadályozására 
vonatkozó határozatait. Ezekre reflektálva leve­
let intézett főjegyzőnkhöz, amelyben hazafias 
lelkesedéssel tárgyalj a a kérdéseket s vármegyénk 
hazafias magatartása felett őszinte örömének ad 
kifejezést.

Újítás a távbeszélő használatában. A Buda­
pesten átmenő interurbán beszélgetések gyorsabb 
lebonyolítása és ezek sorrendjének szabályozása 
érdekében a miniszter — egyelőre csak kísérlet­
képpen — elrendelte, hogy 1906. évi március 
hó 1-től kezdve a helyközi forgalomba bevont 
összes távbeszélő hivatalok az oly an beszélge­
tések részére, amelyek Budapesten át, az ottani 
távbeszélő központ közvetítésével bonyolíthatók

zalaegerszegi szálló­

ié

Dániel, Vörös Gyula 2—2 K. Schmidt 
Viktor, M<»randini Tamás, 1.80—1.80; Barkó 
József 1 K, 40 f; Juhász Laj >s Horvath Karoly 
1 20-P>llák Ede, PásztóL. Ferenc, Brandl•íUeí l-i K; Wapper Igmío, Hiba Kálmán, 
Latzvr Mór, Horváth Miklós, Lakatos István, 
Rozénkra ne z János, Morandmi Ansztoool, Papp 
XjaiöJ V. N. 80—804'; Bukos István, Lendvay 
f ászló, Láránth János, Hajmáay János, Keszly 
(j., ",rgv. Heincz János, SchufiVuhaucr frigyes 
HurváVÚ Laios asztal», Császár Gábor 60-60 
Z. Var , (iziiroy, Nagy Oyul», özv. Geciov.cs 
Ferencné, Martinék Lajos, Toriazay Józsei,
Horváth Imre 40—40 f-

Feiüifizetések. A zalaegerszegi szabó,miakásoK 
famunkásuk és bőrmunkások szaitegyleiei áltál 
.M m ír ll-én reudizett műkedvelői sziuieloatlá- tm felületiek a következők: Báró Solymossy 
0 lön 20 K, Tosch Karoly 10 K, bz. X. 1 ^

az összeköttetést olyan esetben, amikor az e 
célra igénybe veendő áramkörök Budapest Köz­
lése szerint lefoglaltságuk miatt nem állnak 
azonnal rendelkezésre — Budapestről ne 5 5
peroeukint szorgalmazzák, hanem várják be az 
illető órának negyvenedik percét és ekror az 
összeköttetés megadását újból kérjek. 1 eMau. 
ha Pécsnek 10 óra 15 perckor van beszélgetése 
Sopronnal, de Budapest az összeköttetést azon­
nal nem adhatja meg, az esetben Pécs az össze­
köttetést 10 óra 20 perckor nem sürgeti meg, 
hanem — ha addig nem kapja — csak 10 óra 
40 perckor kéri újból Budapesttől, mely erre 
az összeköttetést azonnal megadhatja, minthogy 
az Vény be veendő áramkörök 10 óra 40 perctől 
60 nercig, kizárólag az ilyen átmenő beszélge­
tések lebonyolítására lesznek fentartva. Magatói 
értetődik, hogyha az igénybevvendő áramkör sza­
bad, vagy ha időközben sürgős beszélgetés je­
lenléteit, a beszélgetést késedelem uuIkü! azon­
nal közvetíteni kell.

Ä kuruzsló. Dacára annak az erálynek, a mellyel 
közigazgatási hatóságaink a kuruzsolast üldözik, 
a vidéken még mindig elég szép számmal van­
nak a tudálékos asszonyok, a kik különféle orvosi 
és gyógyfű vekből készített theával gyógyítják a 
népet. Persze a gyógytüvek közt akad egy két 
mérges növény is, a mely szerintük az erőt 
adja az orvosságnak, Horváth Katalin gelsei 
tudósasszony is nagyban gyártotta a gyógy füvek­
ből és mérges növényekből a theát, míg egyszer 
csak egy komolyabb megbetegedés ráterelte a 
csendőrség figyelmét, éa tudóssága révén a nagy­
kanizsai törvényszék fogházába került.



8 »Zalamegye, Zalavármegyei Hírlapé 1906 február 25.

A magyar iparvédő egyesület Zalában. Megye-
szerte megindult a mozgalom az iparvédő egyesület 
megalakítása dolgában. A napokban Sümegen 
alakult meg az egylet fiókja, most pedig Csák­
tornyán olyan példát mutattak, amelyet megyénk­
ben mindenütt követnünk kell. A mozgalomban 
a nők is részt vesznek és a napokban nemzeti 
szinü felhívásokat bocsátottak ki, amely igy 
szól:

Csáktornya asszonyai és leányai! Apáink, fér­
jeink, testvéreink küzdenek, hogy szeretett ha­
zánk sorsán segítsenek. Mi e küzdelemben nem 
vehetünk részt, bár szivünk hevesen dobog e 
szent földért ; de tehetünk mi is családi körünk­
ben, háztartásunkban fontos és hasznos szolgá­
latot hazánknak, ha annak anyagi megerősödé­
sét elősegítjük. Ezt csak úgy érhetjük el, ha a 
haza iparát és terményeit, kereskedelmét pártol­
juk. Nem veszünk más árut csak hazait, hisz 
az éppen oly jó, mint a külföldi, de ha nem is 
volna oly jó és szép, mint az, annyi áldozatot 
elvárhat tőlünk a haza, hogy mégis azt vásá­
roljuk. Felkérünk titeket kedves honleányok, 
jöjjetek el folyó évi márczius hó 1-én délután 
kér órakor a Csáktornyái önk. tűzoltó egylet he­
lyiségében megtartandó értekezletre. Ott megbe­
széljük, miként mozdítsuk elő mi is a haza ja­
vát. Éljen a magyar ipar és kereskedelem !

A maiom karekei közt. Bohár József molnár­
legény az ölei malomban dolgozott. Tegnap 
délelőtt a forgó kerekek közé került, amelyek 
úgy összezúzták, hogy azonnal meghalt.

Vérengző betörő. Bagó la községben a soros 
éjjeli őr kedd éjjel észrevette, hogy a falu sza­
tócsának holthelyiségében éjjel világosság van. 
A szokatlan időben való világosság arra kénv- 
szeritette az éjj- i őrt, hogy beszóljon a szatócs­
üzletbe, hogy nem-e a háziak vannak ottbent. 
A felszólításra sötétség lett, mire a másik pilla- 
natoun egy alak ugrott ki a gyorsan kinyitott 
ajtón és egy éles szerszámmal valószínűleg fej­
szével oly súlyosan mellbe vágta az éjjeli őrt, 
hogy a későbbi járókelők vérbe fagyva találták 
meg a szerencsétlen embert. A csendőrség eré­
lyesen nyomozza.

tletuíit cigányasszony. Horváth Józsefié 
egeraracsgi cigányasszony már régóta gyógyít­
hatatlan betegségben szenvedett. Már egyszer 
öngyilkos akart lenni, de megakadályozták terve 
kivitelében. A mull napokban Körmendre ment 
leányához, ahol egy őrizetlen pillanatban akutba 
ugrott. Mire kihúzták, meghalt.

Nem lesz ezred áthelyezés. Hire járt annak 
idején, hogy az idén tavasszal Boszniába helye­
zik in a 48-:k közös gyalogezredet. A napokban 
aztán megérkezett a hadtest-parancsnokság utján 
a közös hadügyminiszter rendeleté, melyben tu­
datja, hogy az ezred áthelyezés az idén nem fog 
megtörténni. Ennek oka bizonyára a politikai 
viszonyokban keresendő. A legénység azonban 
nem igen törődik a rendelet indító okával, ha­
nem örül, hogy itthon marad magyar testvérei 
között. Akármilyen érdekes is a boszniai katona 
élet, azért a legénység mégis jobban szeret itt­
hon lentit, almi legalább minden vasárnap cigány- 
nóta, magv a- bor mellett és atni nékik a leg- 
fob!) — magyar leánnyal elfeledik a katona élet 
nem épen rózsás eseményeit.

Egy uj Gyár Zalában. Nagykanizsán egy pót- 
kávégyár alakút, amelyről a következőket írják :
A gyár nagy impozáns kétemeletes épületben 
van a városon kívül. A telep négy kát. hold 
területen fekszik. Az épületben hatalmas munka- 
tettnek, munitaközi tartózkodó helyek, étkező 
termek vannak.

A gyárnak saját tűzoltósága és fecskendői 
varrnak. Azonkívül minden emeletről a munka­
termek ablakaiból tűzbiztonsági vaslétrák vezet­
nek, melyeken szerencsétlenség esetén a munkások 
menekülhetnek. Két óriási víztartó (160 hl.) o-őz- 
efővel berendez -tt kút gondoskodik a gyár víz­
vezetékéről, iileíó'ieg vi/szükségletéről. Meglepők 
azok az intézkedések, melyeket a gyártmány 
tisztasága és egészségügyi kifogástalansága cél­
jából életbeléptettek. És ha tekintetbe vesszük, 
hogy élelmi cikkek vásárlásánál mennyire ki 
van szolgáltatva a közönség az előállítók lelki­
ismeretének, nagy megnyugvással mondhatjuk, 
hogy gyártmányai legnagyobb tisztaságáról a 
nagykanizsai pót kávégyár vezetősége a iegpedáu- 
sabban gondoskodik az előállítás megkezdésétől 
egészen az elszállítás stádiumáig. Hasonló gyár 
hazánkban csak egy van. Kassán. Azaz hogy ez 
sem hasonló ehhez, mert a kassai német tőkével 
és német munkaerővel dolgozik, mig ez a gyár

i már kezdetben 250—300 kizárólag magyar mun- 
i kast foglalkoztat. Reméljük azért, hogy hazai 
1 kereskedőink és a fogyasztó közönség is megmutat- 
: ják, hogy nemcsak panaszkodni tudnak gyár- 
i iparunk fejletlensége miatt, hanem ahol a magyar 
i gyártmány minőséé- és ár tekintetében méltán 
j versenyez a külföld hasonló cikkeivel, ott tartozó 
i kötelességüknek ismerik el, hogy mig a kereskedő 

vásárlásával a honi gyárost támogatja, addig a 
fogyasztó közönséget szüntelen figyelmezteti a 
magyar gyártmányra és annak jóságára. A gyár 
gépszerelése mái- hetek óta folyik és annyira 

, előrehaladt, hogy a cikória szárogató már rövid 
I idő múlva működésbe hozatik, hogy a gyár tel- 
í jes üzeme áprilisban megindulhasson.

A nemzeti küzdelem hatása. A magyarországi 
i események hatása itt-ott kezd mutatkozni a 
i közödügyes intézményekben is. A konzulátusok 
í immár Amerikában is tudnak magyarul s amíg 
I nemrég Galatzból is németnyelvű átiratot küldött 
; a k. u. k. generalkonsul Debrecenbe, a műit 
j héten a fiíadelfiaí és new-yorki konzulátustól 
I érkezett kifogástalan magyar átirat egy hatóság- 
I hoz. Az Amerikában lakó magyar alattvaló 
I németnyelvű kérvényét magyar írás mellett küld- 
! lék haza, hogy a hatóság itthon intézkedjék a 
j folyamodó ügyében. Tehát haladunk!

ÄZ osztozkodás vége. A legtöbb hagyatéki 
eljárás vége háborúság. Jól mondja a magyar 
közmondás, hogy a jó szivet az osztozkodásnál 
lehet kiismerni. .Jancsi István is halálos ellenséges­
kedésben volt sógoraival, Herman Ferenc és Imre 
szintén felsőszemenyei lakosokkal. Egy kis 
osztozkodási ügyből kifolyólag annyira fokozódott 

I az egymás iránti szeretetük, hogy a két Herman, 
amint egyszer négyszemközt kaphatták, Jancsi 
Istvánt, jói cl akarták verni. Jancsi csak gyors 
lábainak köszönhette, hogy komolyabb sérülései 
nem estek. A járásbíróság talán majd kibékíti 
őket.

Uj viíiaisiep a Balaton partján. Megbízható 
forrásból kaptuk azt a hirt, hogy egy nagy 
konzorcium a Balaton partján uj villatelepet akar 
létesíteni. A helyet még nem jelölték meg. de 
feltétlenül a zalai parton akarják felépíteni az 
uj telepet. Érdekes jele ez a terv annak a régóta 

I hangoztatott állításnak, hogy a z:vai part fel- 
I lend illését csak a vasút hiánya gátolja. Mihelyt 

a Balatonparti vasút kiépítése biztosítottnak lát­
szik, már kipattant az első akció, amely a m:

! remek partunkat akarja egy uj fürdőhellyel 
I gazdagítani.
\ Római telep a Balaton mellett. A keszthelyi 
I Balaton Muzeum Egyesület nagyszabású régészeti 
í föladat megoldásán fáradozik. A Keszthely mellett
• levő Fenéki puszta területén volt Mogeníiáua 
; nevű romtelepet nagy munkaerővel ásatju. A 
j romaiaknak a. Balaton ezen egyik legkiesebb 
j pántján volt az a municipiumuk, mely a Pécs- 
í tói Szombathelyig s Keszthelytől Budáig menő 
j római utak elágazásánál feküdt. A hatalmas 
\ telepet a nép vándorlók foglalták eí s csak néhány
j század múlva pusztult el.

Az épületeknek csupán a legmélyebb falai 
maradtak a földben, azokat t áralj a most föl az 
Egyesület. Az egyik épület közel kétszáz méter 
hosszú. Nagy félkör alakú kiugrások oszlopcsarnok 
maradványai díszítik a régi épület alaprajzát. 
Ezen kívül még tíz kisebb nagyobb épületet 

í tártak föl, amelyek már is kirajzolják Mögen tiána 
j párhuzamban haladt széles utcáit. Ásás közben 
! százával kerü;u:-k elő a hatalmas rómaiaknak 
j kultúrája hírmondói. A római császárok pénzei 
j szinte literszámra bukkannak elő, temérdek a 
j sarkantyú, a nyílhegy, a kardtöredék, a bronz 
j ós vashotogra fibula, a római mécses, az ékszer, 
j a mezőgazdasági és házi eszköz.

Legértékesebb a minap talált három óriási 
! méretű különböző alakú bronzedény, a mely a 

rómaiak iparának valóságos remeke.
; Ajándék a sümsgi templomnak. Szentmártoni 
j Da.rnay hajé tán sümegi lakos és neje, arany- 
; menyegzőjük emlékére a sümegi plébánia-temp-
• lomnak két nagy értékű s művészi kivitelű ub- 
j lakfestményt ajándékoztak. A bőkezű adakozók- 
; nak megyés püspök urunk ő Nagy mél lósága 
j meleghangú levélben mondott főpásztori köszö- 
I nctet az Ur házának díszére és a hívek épüié- 
! séf« hozott eme szép ajándékért,
! EiU az apa eiisn. Barbados György komár- 

várusi lakos rósz családi életet élt a hitesíársá- 
j val s Barbaricsné mindig az urát okolta min­

den rósz ért, inert bizony Barbados néha nagyon 
is megnézte a pohár fenekét. A napokbnn is

Barbados jól beállítva tért haza, s a mikor felesége 
ezért szidni kezdte, ,az öreg (Barbados elkezdte 
ütni feleségét. Amikor ezt Gyuri nevű fiuk 
meglátta, a kezeügyében levő bottal olyan sikere­
sen választotta szét szülőit, hogy az öreg Barbados 
sokáig fogja nyomni az ágyat fia erélyes fel­
lépése miatt.

Á barátok bora. Régóta szolgál a nagykani­
zsai Ferencrendi barátoknál Odor László, kinek 
többek között az a megtisztelő kötelesség is osz­
tályrészül jutott, hogy ő hordta a bort a bará­
tok asztalára. A napokban aztán alaposan visz- 
szaélt a bizalommal. Nappal nyitva hagyta a 
pinezét és este több hordó bort elemeitek. A 
tolvaj szolgát feljelentették.

Kitünteteti likőrgyáros. A hazai ipar újabb 
diadaláról értesülünk; ugyanis a bécsi „inter­
nationale Koehkunstusfeliung“ juryje Schrank 
Béla esztergomi likőrgyáros cég gyártmányait 
kiváló minőségükért a legnagyobb éremmel 
„Grand Prix“ aranyérem és díszoklevéllé! tüntette 
ki. Nevezett cég minden városban képviselve 
van. Helyi képviselője: Berger Jakab és fia.

Kórházi ápolási dijak megállapítása. A m.
kir. belügyminiszter 7246/B M. 906 számú kör­
rendeletével a vármegyénk ‘területén levő köz­
kórházak ápolási diját következőképpen állapí­
totta meg: és pedig a nagykanizsaiét 1 K 36 
f, a zalaegerszegiét 1 K 28 f, a sümegiét 1 K 
16 fillérben.

Nem keverék, hanem kizárólag tiszta, átlátszó, 
aranysárga, iz és szagnélküli a Zoltán - féle 
zsukamájoiaj és ezért úgy a gyermekek mint 
felnőttek szívesen veszik. — E hírneves csukamáj­
olaj tápereje és könnyű emészthetősége miatt 
is igen becses. — Üvegje 2 korona a készítő 
Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest, \r. 
Szabadság-tér és a helybeli gyógyszertárakban.

A bedőli istáíó. Bucsuszentlászló község la- 
KÓit a napokban rettenetes kiáltozás verte fel 
álmából. A zavar, a futkozás Schwa re Dávid 
házától indult ki, a hol ugyanis az isíáió össze 
dőlt. A tömésből épült istáiót a nagy téli vihar, 
a sok hó és nedvesség egészen meglazította, az 
istáiéban Marton Imre cseléd és Császár Péter 
kocsis aludtak. Császár észrevette a veszedelmet 
menekülni akart, ez annyiban sikerült is neki, 
hogy a leomíó fal csak félig temette maga alá, 
úgy hogy őt még idejekorán ki tudták menteni, 
Marton Imrét azonban a ieomió tál egészen el­
temette. A hatóság megindította a vizsgálatot, 
hogy kit terhel a felelősség az istáló bedöiése 
miatt.

Uj egyesület varosunkban. Legutóbb megala­
kult varosunkban a „Zalaegerszegi I üifgetien 
Magyar Ifjak Asztaltársasága“. Célja a meg­
alkotott szabályok XIII pontja szerint, hogv a 
tagok a magyar független eszméket támogassák 
és mindent pártoljanak, a mi magyar. Elnökké 
Ott A. Imre, jegyzővé Doma János választat­
tak meg.

Talált tárgyak. A helyi postahivatalban egy 
használt posztóerszényt találtak 09 fillérrel és 
egy szürke esernyőt. Jogos tulajdonosuk a rend- 
őrkapítánvi hivatalban kellő igazolás mellett 
átveheti e tárgyakat.

Takarékpénztáraink. A múlt héten tartotta két 
zalaegerszegi takarékpénztár évi rendes közgyű­
lését. A »Zalavármegyei takarékpénztár« 13-ik 
üzletévét zárta le s a mérleg adatai azt bizo- 
nyitják, hogy az intézet folytonosan fejlődik és 
erősödik, amt a helyes üzletvezetés eredménye. 
Az igazgatóság működése az intézet iránt min­
denkor mutatkozott bizalmat folytonosan fokozza, 
aminek legjobb bizonyítéka az, hogy a betétál­
lomány 1905. év folyamán 170 ezer koronával 
emelkedett. Az idén a takarékpénztár a részvé­
nyeseknek egy 400 K névértékű részvény után 
48 IC osztalékot fizet, mig tavaly 45 K oszta­
lék jutott. Az intézet alaptőkéje"60.000 K, tar­
talékalapja 32.928 IC, váítóállománya 697.398 
K 91 f, jelzálog kölcsöne 158.262 K 40 f, be­
tét 861.825 K 12 f. — A közgyűlés az igaz­
gatóság és felügyelő bizottság tagjait újból meg­
választotta, az elnöki széket azonban a legkö­
zelebbi közgyűlésig üresen hagyta.

A »Zaiamegyei központi takarékpénztár« ti­
zenhárom évi fennállása alatt a vármegye első­
rangú pénzintézetei közé emelkedett. Alaptőkéje 
160 ezer korona, tartalékjai felül vannak 100 
ezer koronán. Betétje 1.627 569 K 88 f, váltó 
állománya 1.017.028 IC, jelzálogkölcsöne 775.207 
K. Osztalék minden részvényre 30 K jutott a
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37*790 K 08 í tiszta nyereségből. A közgyűlés 
az igazgatóság javaslatát egyhangúlag elfogadta 
9 közhasznú célokra 500 K szavazott meg.

Pénzintézetek. A Csáktornyái takarékpénztár 
r t. igazgatósága az intézet 34-ik üzleti évének 
tevékenységéről számol be. Az 1905 évben a 
tiszta nyereség 52.275 K 69 f. Az intézet alap­
tőkéje 300.000 K, a tartalékalap 117.000 K, a 
betétek összege 1.235.537 K 45 f, hetibetétek 
162 330 K 20 f, váltótárca 1, 824.412 K 11 f, 
jelzálogkölcsön 580.898 K 03 f. — 200 K névértékű 
részvényei után az intézet 22 K osztalékot fizet 
s az igazgatóság közhasznú célokra 830 koronát 
javasolt fordítani.

A Muraközi takarékpénztár r. t., amelynek 
alaptőkéje 200.000 K, 38030 K 51 f, nyereménnyel 
tárta le 25-ik üzleti évét. A tartalékalap 70.000 
K Az intézetnek 874.384 K 99 f betétje van. 
Váltó tárcája 1336.133 K 48 f, kötelezvényéé 
kölcsöne! 376.092 K 50 f, heti befizetéses kölozönei 
249.334 K állományt tüntetnek fel. 200 drb. 
1000 koronás részvényre egyen kint 90 K osztalék 
jut; közhasznú célokra 780 koronát adnak.
J A Csáktornyái'idéki takarékpénztár r. t. 10-ik 
üzleti évét zárta le a a 300.000 K alaptőkével 
biró intézet 26.971 K 01 f, tiszta nyereséget ért 
el. A tartalékalap 20001 K 65 í. A rendes 
betétek összege 614.083 K 57 f, a heti befizetéses 
betétek összege 90.121 K 40 í. A váltó állomány 
1.292.702 K 89 f. — 1500 drb. részvényre 
egyenként 12 K osztalék jut.

A perlaki takarképénztár r. t. a vármegye 
legfiatalabb pénzintézete s az idei márleg 7127 
K 62 f tiszta nyereséget tüntet fel. A részvénye­
ik a befizetett részvénytőke 5°/0-át kapják, a 
maradvány pedig a tartalékalap gyarapítására 
fordittatik.

Hírneves budapesti és külföldi
légcső, tiidő‘ gyomor, bél, vese, 
bántalmaknál a Málnáéi ísiculia 
forrás, természetes alkalikus sós 
minden eddig ismert ásványvíznél jobbnak minőéi 
tették. Főraktár Budapesten Lux Mihály drogua 
üzlete IV. Muzeum-kőrut 7. Telephon 672 és 
minden nagyobb városban, lessék a „Siculia 
névre figyelni!!

Múlt hóban elhaltak városunkban. Goldfinger 
Ferenc gyermek. 4 éves, Szíjgyártó Józseí beteg­
ápoló 22 éves, kórházban, Simon József kőműves­
segéd 29 éves, kórházban, Biró Teréz Szalai 
Mihályuó magánzó 75 éves. Palkovics Julianna 
házi cseléd 1 7 éves, kórház. Baján József gyermek 
3 éves. Bizsók István napszámos, 70 éves. Nagy 
Erzsébet f. Kopácsi Józsetné, háztartásbeli 63 
éves. Császár Pál gyermek 4 hé. Derhán János 
napszámos 64 éves kórház. Német János főit míves 
31 év kórház. Sipos Magdolna Prukker Jánosne 
magánzó 70 éves Unger Juliánná cseléd 17 éves 
kórház.liozner István kertész 55 éves, Braunstem 
Pál nv. árv. ülnök 63 éves. Farkas Irén gyer-

tanárok gége, 
máj és hólyag 
artézi gyógy- 
savanyu vizét

mek Í6 nap. Fürst Fáni özv. Steiner Izraelné 
magánzó 72 éves. Kolompár József gyermek o 
éves. Komin Sándor magánzó (9 éves.

Venus és Cupido.
Angolból fordította : Or Jámbor Márton.

(Folytatás.)
II. fejezet.

A pávák hangversenye.
— Itt vagyunk Venus asszonyság! kia 

bált ifjú vezetőm, kecsesen lecsúszva a sas há­
táról, a mint a nagy madár egy márvány nyo- 
szolya lábánál, a hol az isten asszony t ma8^ 
kodott, megpihent. Ennek felséges szint e o 
szerettem volna magam is kecses mozi u a a 
leszállói, a végből, hogy kedvező benyomást 
keltsek magam felől, de oly fáradt s e csig zo 
voltam, hogy a könnyedség teljesen ki volt zárva. 
Biz én egyszerűen elbocsájtoltam a mat arm 
1 egurultam, megeresztve egy kis pe e )’ e 1 ’ 
a mit ruhámról leráztam. ,

Több szerencsével, a mint arra érdemein v , 
ügyetlenül, bár gyengén egy nymphának karjai 
kőié botlottam, a ki kényelmien nynjtéakodva 
heveréazett a talapzaton tizenkettő , 17
magával, a szerelem és szépség istenasszon} 
kíséreteként.- Ez igazán nagyszerű ! - ktítttott “ «^* 
bölgv, a mint engem az égi osopor l J 
közben magáról lerázott. Ha ez a hold aU t 
való divat egvik fajtája, azt hiszem, u 
hatsz, hogy mielőbb haza takarodj. Hisz ez1 a 
bátorságot a legnyomorultabb síp tuv 
merte volna magának venni 1

— Ezer bocsánat, — mondám kalap levéve !
3 mélyen meghajolva. Móltóztassék elhinni, hogy , 
nem szándékkal történt. Engedje meg, hogy le- j 
vegyem róla azt a parányi pihét, a melyik vak- i 
merő volt, hótiszta vállaira szállni. j

— El a kezeddel! kiáltott méltatlankodva a ; 
leány, odébb taszítva, mialatt társai még han- i 
gosabban kacagtak. — Hát látott már valaki i 
ily szörnyűséget ? Nézzétek a kabátját, nadrág­
ját és cipőjét. Ugyan miért fojtogattál]a magát 

, azzal az utálatos gallérral? Eddig azt hittem,
I hogy csak kutyák és rabszolgák hordanak nyak- 
I láncot. Szabad ember hordja a nyakát meszte- 
I lenül 8 szabadon. Én azt hiszem, hogy éjjelre 
i annál fogva kötözik meg, hogy el ne szaladjon.
1 Valamennyien igy szaladgáltok odalent a földön ?

— Igenis, miután ezt tartjuk mi tisztességes­
nek, — felelem jámborúl — bocsánat a felsé­
ges lényektől, a kik kevésbé vannak ily művé­
szettel öltözködve. Azon kívül, a mi éghajla­
tunk nem olyan derült, mint itt s azért szüksé­
günk van súlyosabb öltözékekre. Nem védem a 
kabátomat, amely nem egyéb, mint egy függöny, 
a mely a zsebeket tartalmazza; vagy a végig 
hosszú nadrágomat, a melyben a legdaliásabb 
tagok is otrombának látszanak, vagy a galléromat, 
a melyről helyesen mondta, hogy a szolgaság 
jele. Hanem bizony, mi szegény halandók az 
előítéleteinknek és divatjainknak épp úgy rab­
szolgái vagyunk, mint ebek a gazdáiknak.

— Jó, jó, — mondá a nympha, — hanem 
azért nem' muszáj ugv reám bámészkodni. Most 
már csak láthattál elég jól, hogy mi vagyok. 
Mióta megérkeztél, le nem vetted rólam a sze­
medet. Eredj s bámuld meg Venus asszonyt, ő 
nálam ezerszer szebb.

_ Összehasonlítások gyűlöletesek, viszon-
zám mély meghajlással. — Mindazonáltal, mivel 
felhívott erre, be fogom hódolatom mutatni ama 
felséges lénynek, a kinek hire, neve előttem rég­
óta ismeretes.

Tessék tudomásul venni, hogy egvátalán 
nem szokásom ilvforma kifejezésekkel élni. Azon- 

I ban soha életemben ily udvarhoz szerencsém nem 
I volt, s igy azt gondoltam, hogy magában az éj- 
i nek’ udvarában kissé virágos és ,fellengős sty- 
I lush an beszólni annak jeléül fog szolgálni, hog\
‘ jó nevelést kaptam.

E rövid párbeszéd alatt ifjú vezetőm egy for­
rásból vizet merített s a sasnak szomját oltotta 
el, a mi a nagy távolságot tekintve, a melyről 
bennünket szállított, nem kicsiny lehetett. Hoz­
zá fordultam, hogy intézze el a bemutatás szer­
tartását. ,

_ Ezer örömmel, — mondá a hu, — csaK
még egy kis vizet adok a sasnak. így ni, most 

. «jég volt, — teszi hozzá, élvévé a vedret, míg 
! a madár fényes csőrét a fiú arany hajához to- 
• rülgeté. — Lássunk hát a czeremómákhoz. V e- 
l uus asszony, — Mr. 1 nomas Cook fia.

— Kiválóan örülök a szerencsének, uram, —
! mondá Venus, kegyes mosolylyal. De meg kell 
i vallanom, — folvtatá pillanatnyi szünet után, —
I hogy, a mint amott az a leány megjegyzi, on 
j ugyancsak kezd bámészkodni.
\ _ Bocsánat asszonyom, de nekem úgy tetszik,
I mintha egy művészi barátot ismernék fej. En 
I azt hiszem, hogy mi már találkoztunk valahol 

— Nem valószínű — volt a válasz. Legalább 
j ezerötszáz év óta nem tettem lábamat a földre, 

a mióta az utolsó templomom elpusztult Mi 
! akkor már tudtuk, hogy elveszítettük jóbará- 
1 tainkat. Azóta vonultunk vissza méltósággal a 
j thessáliai Olympus hegyről ,de a békés felhők 
! közé; Vulcanus1) aszphalt talajt készített szá- 
I munkra, Mercuruis2) pedig különféle bútorzatot 

ós díszítéseket lopott a földön s így most itt 
tűrhető kényelemben lakunk. De a mióta a sza­
bad gondolkozó halandók elhagyták régi hit­
vallásukat, s elég szemtelenek hogy bennünket
bálványoknak tartsanak, az óta a tizenkét fo­
lgten közül_ egy se lépett Itália, vagy Gorog-
°r8íígUe1<már Mercur is lent volt, — jegyzé 
meg a fiú. — Az lopta nekem Athénében a
knicker-bocker öltözetet. )

— Az Gaz erről megfeledkeztem. O gyakran 
lemegy, de sokáig ő sem marad. Egyszerűen 
megcsípi, azt a miért küldve volt s jen imud-

^ _ Mindamellett asszonyom, a kegyed areza

ij az ipar istene, kovácsmester.
-) a kereskedés istene, ügyes tolvaj. 
3) térdnadrág. (Fordító.)

és alakja nekem teljesen ismerős. Én láttam ke­
gyedet Flórenczben, Páriában, Rómában és Drez­
dában s talán Európa összes fővárosaiban. Ké­
rem, nem ült kegyed, jobban mondva nem állt 
kegyed valaha egy Praxiteles*) nevű urnák?

— Soha életemben — mondá Venus. Kis 
vártatra azonban hozzáteszi: — Most már em­
lékszem, hogy ilyen nevű fráter néhány szobrot 
készített rólam a templomaim részére és egyik­
másik nem is volt valami rósz. De ő engem 
sohsem látott s igy az egész munka képzelet 
művénél egyéb nem lehetett.

— Bizony csak kontárkodott, — jegyzém meg 
udvariasan, — de ily körülmények között hi­
bázni könnyű volt. Hanem azért némi hason­
latosságot lehet felfedezni a modell és a szobrok 
között, habár sajnos, csak másolatok vannak 
birtokunkban. Nagysám bizonyára hallotta Ti- 
tiámiak és Giorgionenak hírét ?

— Soha; — ezek is velem foglalkoztak ?
_ Az egyik Fiorencben, a másik pedig Drez­

dában festette meg Nagyságod arcképét.
— Ejnye, be szeretném ezeket a képeket látni,

— volt a válasz. — Ide el kell engem vezet­
nie. Ön bizonyára tudja, hogy miért hivattuk. 
Cupidó és én jutottunk erre az ötletre, — de 
hol van az a Cupi? — kérdó csodálkozólag kö­
rültekintve.

_ Azonnal jön, — mondá a kiséretből az
egyik nympha.

— Psyche kerti mulatságot rendez s Cupidó 
cserkészetre ment ki. Nem tud ellenni a nélkül, 
hogy valami csínyt el ne kövessen, jóllehet igen 
szeretett volna jelen lenni, a mikor ez idegen 
ur megérkezik.

— Helyes — mond Venus — Cupidó és 
én azért óhajtottuk önt, hogy egy körutazásra 
felfogadjuk. Remélem, mr. Thomas Cook & fia, 
ön hajlandó erre ? De nincs önnek rövidebb 
neve? Hisz örökké csak nem szóiitgatom igy?

— Valójában, asszonyom, ez nem is az én 
nevem. Ez a címe annak a jeles cégnek, a me­
lyet én képviselek. Én csupán a piraenei üzlet 
vezetője vagyok s Tomkins a nevem.

_ E helyett majd valami csinosabb neve^
találunk önnek, — mond Venus gondolkozva. 
_ Ki volt csak az, a ki azokat a szobrokat
csinálta ?

_ Praxiteles, asszonyom.
_ J(51 van ; tehát én Praxiteleenek fogom

önt szólítani; ez csak csinos név ?
— Praxy, kurtán szólva, — mond a fiú.
— Nagyon okosan jegyezted meg, Praxy lesz 

a neve. Te jó fiú vagy G&nymedes, a miért ily 
gyorsan elhoztad ót, gyere csókolj meg..

_ Pompás — mondá egy tekintélyes istenasz-
szony, hirtelen lelépve egy felhő mögül a gyü­
lekezetbe. — Vájjon még mi következik? Még 
a kis ujjam hegyével sem nyúlnék ilyen piszkos 
kölyökhöz. Az ujj on jött nyilván az előkelőkhöz 
tartozhatott, mert láttára, Venus kivételével,
valamennyien talpra ugrottak.

_ Ö, Janó! — mondá Venus, könnyedén
tekintve vállain keresztül, mialatt Ganymedest 
elbocsájtotta, a ki örömében kipirult, hogy ily 
tisztesség jutott részéül. Venus az előtt észre 
sem akarta venni, s most nagy volt az o oromé, 
hogv kegyébe fogadta. — O Junó, ez itt Praxi­
teles a ki a régi jó időkben arany, bronzból 
szobrokat készített rólam. Aztán közömbös te­
kintettel s szépséges felső ajkának egv kitejezo 
mozdulatával teve hozzá: — Nem is tudom, ha 
rólad is készitett-e valaha szobrokat. Néhány 
másolat márványba vésve, meg van a földön s 
Praxitelessel le akarunk rándulni, hogy megte­
kintsük azokat. .

Junó fejét majesteticusan meghajtotta, amíg 
én bemutatás közben, mereven, de tisztelettel 
meghajlottam. Olyan asszony volt, a kit más­
nak mint borzasztónak nem tudok leírni s un 
éreztem, hogy sohasem fogom őt megszeretni. 
Magambam gondoltam, hogy nagy veszekedések 
lesznek abból, ha ő is a kirándulók közé talál

_ Beszél görögül? —kérdé Juno, elfordulva
Venustól, az egyik kisérő nymphától. Mindenki 
észrevehette, hogy a két versenyző szépség kö­
zött nagy volt a kölcsönös szeretet.

— Mint egy benszülött, — szólt bele Gany­
mede*. ., T . . «

— Eocrd be a szádat, — mondá Junó csípő­
sen. Majd szólok, ha azt akarom, hogy te beszélj. 

_ Ha, ha! — kacagott Gauymedes egy ké-

i az ókor leghíresebb szobrásza. (í ordító.)
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nyeztetett gyerek szemtelenségével. Bár szivéből 
gyűlölte Juuót, de egy cseppet sem félt tőle.

Két pompás pávakakas terpeszkedett az isten­
asszony mellett, drágakövekként fénylő farkaival. 
A mint Junó megérintette őket ujjaival, oly ir­
tózatos fülrepesztő rikoltozást végeztek, hogy 
Vénástól lefelé mindenki befogta fülét. Még a 
sas is elárulta elszörnyedését, a ha Ganymedest 
nem tekintette volna, bizonyára elrepül.

— No most nevess, — mondá Junó megelé­
gedéssel Ganymedesnek, a mikor a zaj elcsende­
sedett.

(Folyt, köv.)
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Főraktár: Zalaegerszegen GYARMATI
VILMOS ml : Forrás-igazgatósoág ** 

Sóskút, Vasmegye.& %

■A

A háziasszony gondos 
kodásán múlik a csa­
lád üdve. boldogsága!

A Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávé

Kathreiner eloállitási módszere révén 
kellemes ízö, azegészségeteISmozditóés 
olcsó, ez által a legmegbecsüihetetlenebb 
előnyöket nyújtja minden háztartásnak'

minden vásárlásnál hangsúlyoz 
zuk kifejezetten a Kathreiner 
nevet és csak eredeti csomagokat 
kérjünk Kneipp páter védjegygyei.

ír- -Is n n tL. ~ w

Ha a gyermek-
nek gyógyszert kell beadni és a gyermek szívesen veszi 
azt, úgy meglehetünk róla győződve, hogy a gyógyszer 
hatása sokkal előbb és jobban lesz észrevehető, mint ha 
a gyermek a gyógyszert csak kényszerítve veszi be. Ez 
főleg a SCOTT-féle EMUT.SIÓ-nál tapasztalható, amely 
jó izii és könnyen emészthető készítmény. A legfinomabb 
norvégjai gvógycsukamájolajból készül mész és nátron 
bypophosphitok hozzáadásával. A SCOTT-féle EMUL- 
SIÓ különösen gyermek betegségeknél alkalmazható ki­
váló eredménnyel. A gyermeket erőssé és izmossá teszi 
és rendes testi fejlődését előmozditja. A SCOTT-féle 
Emulsió valóságának jele a „hátán nagy csukát vivő 
halász“ védjegy.

Kapható minden gyógyszertárban.
A Ezen lapra való hivatkozásnál és 7 5 fillér 

■ fik levélbélyeg beküldése ellenében minta­
üveggel bérmentve szolgál :

Br. BUDAI EMIL
„Városi gyógyszertára“

BUDAPEST, IV., Váczi-utca 34/50.
Egy eredeti üveg ára: 2 K 50 f.

Felelős szerkesztő : Sárközy Viktor.

Laptulajdonosok: Udvardy Ignác és dr. Csák Károly.

iszákosság nincs többé!
Kívánatra bárkinek bérmeníesen kül­
dünk egy próbát a Cosaporból. Kávé, 
tea, étel vagy szeszes italban egyfor­

mán adható az ívó tudta nélkül.

A Cosapor többet ér, mint a világ 
minden szóbeszéde a tartózkodásról, 
mert esodnhatása ellenszenvessé teszi 
az iszákosoknak a szeszes italt. A 
Cosa oly csendesen és biztosan hat, 
hogy azt feleség, testvér avagy gyer­
mek egyaránt, az ivónak tudta nélkül 
adhatja és az illető még csak nem is 
sejti, mi okozta javulását.

Coza a családok ezreit békíteite ki 
-vy-yz/ ismét, sok sok ezer férfit a szégyen

^ becstelenségtől megmentett, kik 
yT / később józan polgárok és ügyes üzlet-
’ Cl emberek lettek. Temérdek 'fiatal em­

bert a jó útra és szerencséjéhez segí­
tett s sok embernek életét számos évvel meghosszabbí­
totta.

Az intézet, mely a Cosapor tulajdonosa, mindazoknak, 
kik kívánják, egy próba adagot és egy köszönő Írásokkal 
teli könyvet dij és költségmentesen küld. hogy így bárki 
is meggyőződhessen biztos hatásáról. Kezeskedünk, 
hogy az egészségre teljesen ártalmatlan.

COSA INSTITUTEINGYEN PROSA 217. sz.
Vígja ki ezeu szelvényt ó» 

küldje még ina az intézetnek.
(Levelek üli f, levelezőlapok 

li) fillérrel bírmeutesítemiők.

(Dept. 217),

62. Chancery Lane, 
London, Anglia.

Cb

707/tkv. 190G. szitui.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tapolcz.ii kir. járásbíróság mint; telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a kir. kincstár 
végrehajtatnak Wlasics Lajosné szül. Kovács 
Mária és az áltaia képviselt kk. Wlasics Jolán 
és Imre, W lasics Jenő és Kázmér elleni 585 K 
47 1 s járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
árverés a tapolezai kir. járásbíróság területén 
levő, a káptalantóti 310. sz. tjkvben felvett 2800 
írt és 500 írt agrárk ölesön nel terhelt y 483. 
Lrsz. pincén szőlőből özv. Wlasics Lajosné szül. 
Kovács Mária, Wlasics Jenő, Kázmér, kiskorú 
W íasics Jolán és Imrét illető 9/10 részre 4G4 K 
60 fillér. 2. A ki 
\V lasics Lajosné 
T 484. hrsz. pinoés szőlőre 400 korona ezennel 
megállapított kikiáltási árban, úgy azonban, hogy 
az 1-ső helyen megjelölt ingatlan folerészére 
C) 4963/901. szám alatt özv. Wlassics Lajosné 
sz. Kovács Mariska javára bekeblezett szolgalmi 
jog az árverezés által nem érinretik, elren­
deltetik s hogy a megjelölt ingatlan az 1906.

ri.
es Imrét H

ptalantóti 311. számú tjkvben 
sz. Kovács Mariska nevén álló

évi március hó 17. napján d. e. 10 órakor
Káptalantóti községházánál megtartandó nyilvá­
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatui fog.

Az árverezni szándékozók tartoznak a kiki­
áltási árnak 10°/0-át készpénzben, vagy óvadék- 
képes értékpapírban a bírói kiküldöttnek kezé­
hez lefizetni, esetleg a biróságnál való előleged 
letételét hitelt érdemlőleg igazolni. — Az ár­
verezési feltételek alulirt telekkönyvi ^hatóságnál 
és Káptalantóti község házánál betekinthetők.

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.
Tapolca, 1906. febr. hó 10-én.
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kir. járásbiró.
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Teljesen pótolják a 
külföldi likőröket

Schrank Béla
gőzerőre berendezett 

likőrgyárának 
elismert jó gyártmányai

Esztergomban.
Legnagyobb versenyképességi

Képviselve:

Berber Jakab fia
Zalaegerszeg. 

Különleges gyártmány:
Triple Sec „Comme ilfaut“.
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Tavaszi idényre
remek kivitelű

— női- és gyermekfelöltök —
érkeztek

SZÁNTÓ HENRI K
női- és úri divat üzlétébe, 

melyek NAGY választékban és
legjutányosabb árban kaphatók.

a a
tel Ősszel elmaradt buzavetések El

pótlására

§ piros Ctaplain TAVASZI tea |
M van ELADÓ M

g| m. m. 20 kor. árban Zalahalápon gjj

|f Rónay Albertnál. E
a ' a
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l¥llndenki érdeke«, hogy megrendelje
*T INGYEN ÉS BÉRMENTVE

tavaszi es nyári női ruhakelmék, vászon, fehérnemüek minta-gyűjteményét. Kész nő! és úri fehérnemű-
ről díszes árjegyzék.

Preisach Zsigmond áruházának, Budapest, IX., Üllöi-út 59. F.
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18. 10 orakor
•tamló nyilvá- 
kikiáltasi áron

>znak a kiki- 
vagy óvauók- 

Idöttnek kézé- 
való előleges 

ii. — Az ár- 
rvi Jiatóságnál 

tekinthetők, 
myvi hatóság.
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KRIEGKER-fét*
TOKAJI CHINA VASBOR.

Valódi tokaji borból készül, tehát nem tévesztendő össze más 
ké'zitmóuynvel Rendkívül kellemes ízű, erősít. ünzUij* » vert 
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téli és nyári gyógyhely
BUDAPESTEN.

takarók 
függönyök

y dp r ■ - - ---------- n Biiiorstovolek KSlpketüoQönyök
C'OS-^Oí 3ZESZ Iprs s. schein

'*£**■ ^ >::S3 WIEN. I., Hauermr.erVt 12.

''Y g íf^óvlhk Dústartalmű képes
ÁRJEGYZÉK Kenfve I

Un nag'/on idősnek látszik ! P. 

Fesse haiát a CZERNY-féle íi
£áuy víz-uszodákkal, kft-, kid- V.'ig'V,iv"S S■'^r’ •
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•A ií *Aépi/.'selók kerestetnek
röSÍUÍ ÁLlMt

nás ki'Jie'x szepíó, rnájfolt, sót
jzok is eltűnnek az arezrój.. ,- I 1

tggljosdaBSfeea
elismert legolcsóbb, legszolidabb

PÉRFS- és GYERMEK-ruha áruháza
, gudapes* IV., Központi Városház. (Káro!y-kőmt).
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Mim PREMIER ti°-S
ígyzeTTTffg) 'en

I Dr.
I gyógy tára
I Bük*. Cvar-i

>4r>i *:í-^2 w i£y* >.<

I -ÍÍi;p I 8^ használata által, ’^“•ss 
Egy üveg ára 2 korona.

Ls»" ‘ Hozz4 ugjorkaszapp-yn l k. púder I'20, K.
dl BALASSA KORNÉL Bt>CT^,v3,

r^lil áf , & n'-r J ß$ ^ a -fslorészv társaság |S|#i 5 f? 4 VI íy $ J , ti megóvó-Intézete j
gi^íSSv! >x| S, S..<ó . A. Y az első és icptagyobb. *
kvv-cS-<Mv< „ . .. ’ » mi.iio rcsZvéoy- ,
eLv.'»/?'** tíüoapest, O-utcza 42, 44 isa- töke t

1 2át ráz), 45, 45, és Uj-utce 43.
Katzer szórneárúi az egész világon el vannak 

terjedve es elsőrangúak.

1 szak v^lemIny. í?j?. ír** -y
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kiváló összetételű égvétiyes sós savanyu víz, amely tapasztalatom szerint megbízható gvógy- 
hatássa! bír a légzőszervek, valamim a gyomor és bélcsatorna huratos baníaim.nínál. úgy­
szintén a húgy és ivarszervek hurutos és vérpangásos bántalmainái is. jó hatást gyakoro
" . **/ . . ■ ’ . _ t : .. A —!tnÁmt,ni ,9~,- A. A A ,• U .A.yxf# oÜAn A C ; /'».«í C-. • í
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Idült izzad mán yainál A ttidögümőkor kezdetleges eseteiben, valamint a güznos-görvéiyes ^ «pur ^e»xw TJr/4tÉ^ !
nyirkmirigy daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható. Czélszerü segédeszközt képez az élni- IpF áal/iii1
zás és idült köszvény gyógyításában it Ezen sokoldalú használhatóságánál lógva méltán i &1 ;j-ST kő lap­
számot tarthat az orvosok figyelmére 1 H-

Budapest. 1905 január & Dr. Korányi Frigyes,
zfjeituki l|Dáf lóitűdibAzI * Aä Tud Ak.vL aft>. slh

i a ____ ui iBlatdoeos JilCULlA" teroié«t»i«s ttéosavel fctthlö gy&r i t MÄLN ASr0RD(*>N Hlrorasíök
»*. gate : RCVL1A, IKAloAsfárdfl. Főraktárak Budayett« : IV . Mezeurn-kömi 1.. és oindsti nagyobb városban j| _ ,

Kérjük a SfCULlA névre figyelni! I! ~B$ ^4M MPWATO.

ai Sßß ze$ Kő 1 £ p - 
-i^cl&^lsan a legjobban ö<j-

"Magyar Kq\

.maxiét'.' sA-^-v.-^r*vr »trw---.^v *»

Ezen cognacnak minden vevője fel van jogosítva arra, 
hogy azt eredeti csomagolásban az alább nevezett 

intézetben díjmentesen felülvizsgáltassa.
Ajánlva orvosi rendű szaktekintélyektől. 

Camis és Stock első trieszti cognac-pároló 
intézete Barcoiában (Trieszt közelében,)

=:-■■■==——- ajánlja belföldi - -----------

Gyó^y-cp^naeját,
mely francia módszer szerint, az általá­
nos osztrák gyógyszerész egyesület vizs­
gáló intézetének ellenőrzése mellett (Bécs) 

készül.
Egy üveg ára 5 korona, fél üvegé 2 korona 60 fillér.
Kapható gyógyszertárakban és min­

den elsőrangú üzletben.
Vezérképviselő:

Sattler József, Nagykanizsán.
A cs. és kir. osztrák belügyminisztériumtól jóváhagyott 
élelmezési és élvezeti cikkek vizsgáló intézetének 
(Wien, IX, Spitalgasse 31.) vegyi ellenőrzése alatt.

W3M

Háladatosság
késztet arra, hogy ingyen és szíves­
ből közöljem minden tiidőj és torok- 
beteggel, hogyan szabadult meg a fiam 
egy teljesen egyszerű, olcső és hatá­
sos szer által hosszas betegségétől.

K. Baumgartl, korcsmáros Neudek- 
ben, Karlsbad mellett.

GY6M6RBETEGEKNEK,
jk meghűlés, gyomortulterhelés, élvezhetlen, nehezen emészthető, tulhideg vagy meleg ele­

delek, vagy szabáltalan életmód folytán gyomorbajb&n, gyomorkatharusban, 
gyomor fajdalomban, nehéz emésztésben vagy elnyáikásodásban
szenvednek, a rég kipróbált jó hatású emésztési és vértiszti tó szert ajánljuk, mely az

Ullrich Hubert-féle
- növény bor.-------------

Kitűnő gyógyerejünek talált növényekből jó borral vegyítve készül. Erősiti az ember gyo­
morszerveit anélkül, hogy gyomorhajtó szer lenne Eltávolítja a véredények zavarait, tisztítja a 
vért minden romlott, betegséget előidéző anyagoktól és hathatósan működik az egeszseges ver

Ezen bornak kellő időben való használata mellett minden jelenség, mint főfájás,» fel­
böfögés, gyomorégés, melyek idült gyomorbajoknál leggyakrabban előfordulnak,már a kez­
detleges használatnál megszűnnek. ...... „ ..

' Szorulás, kólikafájdalmak, szívverés, álmatlanság ezen nóvénybor használata mellett

Halvány, aszott kinézés, vérhiány a legtöbb esetben a hiányos vérképzésnek és máj- 
beteiraéiínek a következményei, a melyeket legbiztosabban gyógyít ez a növény bor, mely 
fokozza az étvágyat, elősegíti az emésztést, javitja a vérképződést s a betegnek uj erőt
szerez, amit számos elismerő és köszönő irat igazol.

A növény bor üvegenként 3 és 4 koronáért kapható a gyógyszertárak »an Zalaeger­
szegen továbbá Zalaszentgróth, Vasvár. Körmend, Nova, Pacsa, Keszthely, Sümeg, Janos- 
háza Devecser, Kiscell, Muraszombat. Bellatincz, Marcali, Tapolca, Nagykanizsa, Letenye, 
Csáktornya, Perlak. Szombathely, Csabrendek, Sárvár, Németujvár, Szentgothárd, Onszent- 
néter Alsólendva, Muraszerdahely, Komárom, Nemesvid, Pápa. Nádasd, V aspor, C'zőcz, 
Baksá Bak, PÖlöske, Zalaszeutlászló, Boba, Középbisztricze, Píncze, Paka, Újudvar ^agy- 
rada Csákány, Simontornya, Tapsony, Kétbely, Nyirád, Ajka gyógyszertáraiban, metve fu- 
szerkereskedé'seiben, valamint minden nagyobb és kisebb helyen Magyarországban és az 
egész Osztrák-Magyar Monarchiában a gyógyszertárakban.

Utánzatoktól óvakodni kell
és csak

Ullrich Hubert-féle növ. bor
Ha kérendő.

zalaegerszegi gyógyszertárak 3 vagy több palack növény bort eredeti áron szállítanak az
ország bármely részébe.
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Kedvező fizetési feltételek és jutányos árak mellett ajánl
mindenféle rendszerű

varrógépeket.
Magyar, amerikai, angol és német gyártmányok. 

Kerékpárok mindenféle minőségben.

Fényképészeti cikkek dús raktára.

Elektrotechnikai cikkek. Házi sürgönyök tel­
jes berendezése jutányos árért. Az ehez szükséges összes

kellékek raktáron vannak.

Leipzigi harmonikák.
Szentképek dús választékban.

Kazinczy-tér. Dr. Kereszti!ry naz. ^ Levé)beli m^kereséare árajánlatot küldök s meghívásra
házhoz megyek.

ZALAEGERSZEG.

/CG? *
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7 essző!
»> adja aH A világhírű „Delaware 

S9 legjobb bort! II
1 Oltani, permetezni nem kel!! jg
^ A szőlészet kincse, ||

A phyiíoxerának ellent áll l p

Leírását és árjegyzéket ingyen küldünk bárkinek. "
Szol ©oltványok

mérsékelt áron kaphatók 1
® Nagymennyiségű sima és gyökeres „Delawáre” M 
gg vessző eladás. p*

Cím: Szíjgyártó é - Takáts H
szőlötelep-tulajdonosok. §|

Telep: Alsósegesd. Központi iroda: Felsősegesd. || 

Somogvmegve. Bslü

iKöhögésben
'f szenvedők
' használják a kitűnő jót!ágú és - 
" kellemes izü

Kaiser-féle

CSABAGYÖNGYE

már juiiü3 hó utoíso negyedén érő, bőtarmő, 
igen jói szállítható muskotály, kitűnő újdon­
ság; az 1904. évben a kertészeti kiállításon 
bronzéremmel kitüníettetett, ritkaszemü, nem 
rothadó, koránérő „Ezerjó“ borszőlő uj vállfáját
úgy egyéb csemegeszőlő, valamint Ri paria 
Portalis alanyfaj sima és gyökeres vesszőiről 
és a Csabagyöngye gyökeres ojIvánjairól szóló 
jutányos árjegyzék megjelent.

Sajgón, 1906. évben, posta és vasút Nagy- 
széosényben.

Siposs Imre. nv. kir. jbiró.

I Idős és ifjú I
^ embereknek
3 ajánlatos Dr Müll érnék több bőví- £ 
3 tett kiadásban megjelent, a meg- £ 
^2 zavart ideg és nemi rendszerről,
3 valamint ennek radikális gyógy- ~ 
3 módjáról irt művét okulásul el- £ 
^2 olvasni.
3 1 K 20 fillérnek bélyegjegyek- ^
3 ben való beküldése ellen borítékban ST 
^2 megküldi: n
3 Curt Röber, Braunschweig, g

Egyszeri átsimítás

Mell karamellákat
I szavahihető bizonyítvány 
szól ezen szer biztos ha­

tásáról köhögésben,katarrusban és 
eínyáikásodas esetén.

— Egy csomag 20 és 40 fillér. — 
Csak az a valódi, melynek véd­
jegyén „három fenyőu van. Kap­
ható Zalaegerszegen Schmidt Győző 

cukrásznál.

c vy.’.
F *

¥%*> ->> t-

a-ív • "
>-« /Y ■■ y: •

y-y/ ? y ÍG-tY;Y

5chicht-szappanna
(Szarvas vagy kulcsszappan)

,, x-g-PSíj- t ;' : ^.,V”ír A

pótol

kétszeri átsimítást közönséges szappannal.
Schicht-szappan a legjobb és használatban a legolcsóbb!
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■gy régjónak bizonyult házinzer, mely 
már több mint 36 év óta legjobb fájdaloui- 
• •sillapító szeráfí bizonyult kvi.zveny.ul, *,.
csáznál és meghűléseknél bedörzsölés- 
keppf a használva.

í igyfilrjüztrléí. Silány hamisítványok 
miau bex ásurLvkor óvatosak legyünk és 

.-..ik olyan üveget fogadjunk el, a mely a 
„Ho: ..ony“ vé.ijt'gyryel és a Richter ezég- 
ifg> zessei ellátott dobozba van csomagolva.
Ái a ti ve;: okbon Só fillér, 1 kor. 40 f. es 
> korona és úgyszólván míuden gyógy'- 
szerűi i'ban kapliató. — Főrakuir: is ifik 
József gyógyszerésznél, Budapesten.

Kiríj tér g yógyszertárn 
az „Arany oroszlánhoz“, Prágában.
E!i*".Í!fth*traaR« 6 neu. MisAínnapi Bzétköldéa.
- ---------------------- - ft :.~r~:rzrrr
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Megfojt ez az 
átkozott köhögés.

Köhögés, rekedt­
ség és elnyálkéso- 
dás ellen gyors és 

biztos hatású

Egger mellpasztillái.
az étvágyat nem rontják 

és kitűnő izüek.
Doboza i Korona és 2 Korona. 
Próbadoboz 50 fillér. 

Fő- és szétküldés! raktár:

„NÁDOR“
GYÓGYSZERTÁR

Budapest, V., Váci-körut 17.

Éljen 1

Ifeju
Egger meiipasztilla
csakhamar me^ógyí-ott.

Kapható Zalaegerszegen: Kaszter Sándor, Kiss Lajos, Sümegen : E. Der- 
varies István, Zalaszentgróíon : Botfy Péter gyógyszertáraikban. I
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